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Le Groupe S.r.i.b. flashe 
pour les entreprises bruxelloises. 

De G.i.m.b.-groep zet Brusselse 
bedrijven graag in de kijker.

Et vous ? En U ?

Ce rapport annuel est doté de la technologie QRCode. Elle 
vous permet d’accéder à des informations complémentaires 
à chaque instant. Depuis votre smartphone, téléchargez 
gratuitement le lecteur de QRCode «ScanLife».

Pointez la caméra de votre téléphone sur le QRCode, 
ScanLife le décode et affiche son contenu sur votre 
téléphone.

Dit jaarverslag is voorzien van de QRCode-technologie. 
Hiermee hebt u op elk moment toegang 

tot extra informatie. Download gratis vanaf uw 
smartphone de QRCode-lezer ScanLife.

Richt de camera van uw smartphone 
op de QRCode en ScanLife ontcijfert ze 

en geeft de inhoud op uw smartphone weer.
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Indien ik zou zeggen dat 2011 het gemakkelijkste jaar van mijn carrière was, dan zou 
u me niet geloven en terecht !

Eerlijk gezegd, het was zonder twijfel één van de moeilijkste voor de G.i.m.b. want 
het heeft er ons toe gebracht, in de conjunctuur die iedereen kent, om de pro-
actieve en bijzondere mobilisatie van al onze medewerkers te bundelen met niet 
altijd realiseerbare resultaten en gezien de geleverde inspanningen onbetwistbaar 
onvoldoende beloond.

Ondanks deze elementen hebben wij een gestaag tempo van investeringen behou-
den, weerspiegeling van onze wil als publieke speler bewust anticyclisch te hande-
len in plaats van te zwichten voor immobilisme, zonder twijfel veiliger maar zeker  
minder nuttig voor de Brusselse economie.

We zijn verder gegaan met de beslissing, eind 2011, een fonds op te richten voor 
ondernemingen die een procedure van gerechtelijke reorganisatie hebben inge-
diend.

Volgens de beschikbare statistieken zouden er zowat 3200 vonnissen van opschor-
ting uitgesproken zijn in België, waarvan 15% in het Brussels Hoofdstedelijk Ge-
west.   Ik wed dat enkele betrokken ondernemingen een reëel potentieel hebben 
en verdienen om ondersteund te worden, zowel financieel als op het vlak van hun 
management wat we willen doen via een netwerk van experten die we ter beschik-
king stellen.

Als op het vlak van de ondernomen acties de G.i.m.b. de indruk kan geven dat ze 
risico’s neemt, op boekhoudkundig vlak integendeel hebben we gekozen voor een 
voorzichtige benadering.  Er werden belangrijke waardeverminderingen geboekt om 
beter de economische realiteit weer te geven in de context waarin we vandaag 
leven.   

Ik durf hier geen vooruitzichten voor 2012 te maken, maar ik engageer me wel, in 
naam van de medewerkers van alle ondernemingen van de G.i.m.b.-groep, om 
de verdienstelijke KMO’s van ons Gewest met evenveel enthousiasme te blijven 
ondersteunen.

Serge Vilain
Voorzitter

Woord van de Voorzitter



Si je vous disais que 2011 a été l’année la plus facile de ma carrière, vous ne me 
croiriez pas et vous auriez raison !

A dire vrai, elle a sans doute été l’une des plus difficiles pour la S.r.i.b. car elle nous a 
amenés, dans le contexte conjoncturel connu de tous, à conjuguer une mobilisation 
extrême et volontariste de l’ensemble des collaborateurs du groupe S.r.i.b. avec 
des résultats pas toujours valorisables et incontestablement pas assez valorisants 
eu égard aux efforts fournis.

Malgré ces éléments, nous avons maintenu un rythme soutenu d’investissements, 
reflet de notre volonté en tant qu’acteur public de mener une action délibérément 
anticyclique au lieu de céder à la tentation d’immobilisme, comportement plus sé-
curisant sans doute mais certainement moins utile pour l’économie bruxelloise.

Nous avons même été plus loin en décidant, fin 2011, de mettre sur pied un fonds 
destiné aux entreprises ayant introduit une Procédure en Réorganisation Judiciaire.

Quelques 3200 jugements déclaratifs ont été prononcés en Belgique, selon les 
statistiques disponibles, dont 15%   pour la Région de Bruxelles-Capitale. Parmi 
ces entreprises, je fais le pari que certaines présentent un réel potentiel et méritent 
d’être soutenues, tant financièrement qu’au niveau de leur gestion, et c’est ce que 
nous entendons faire au travers d’un réseau d’experts que nous nous attelons à 
mettre en place.

Si, sur le plan des actions menées, la S.r.i.b. peut donner l’impression de prendre 
des risques, à l’inverse, au niveau comptable, nous avons opté pour une approche 
prudente en actant d’importantes réductions de valeur sur certaines participa-
tions de notre portefeuille afin de refléter la réalité économique de celui-ci dans le 
contexte que nous vivons aujourd’hui.

Je ne me risquerai pas ici à faire des pronostics sur 2012 mais je prends l’engage-
ment, au nom des collaborateurs de toutes les sociétés du groupe S.r.i.b., de conti-
nuer à soutenir avec le même enthousiasme les PME méritantes de notre Région.

Serge Vilain
Président

Le mot Le mot du Président
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Le Groupe S.r.i.b. 
De G.i.m.b.-groep 



Développer le meilleur de Bruxelles

Het beste uit Brussel halen



Pour l’expansion, 
la transmission ou 
la réorganisation 
d’entreprises

Voor de uitbreiding, 
de overname of de 
reorganisatie van privé-
bedrijven

www.srib2011gimb.be/1/srib.html

Flashez ici pour plus d’infos
Scan de QrCode voor meer info’s

Partenaire de 
l’économie sociale 
et locale

Partner van 
sociale en lokale 
economie

www.srib2011gimb.be/4/brusoc.html

Flashez ici pour plus d’infos
Scan de QrCode voor meer info’s

Conseil et gestion 
financière auprès 
de la Région de 
Bruxelles-Capitale

Advies en financieel 
beheer voor het 
Brussels Gewest

www.srib2011gimb.be/7/brinfin.html

Flashez ici pour plus d’infos
Scan de QrCode voor meer info’s

Pour les entreprises
qui démarrent

Voor bedrijven die 
starten

www.srib2011gimb.be/2/brustart.html

Flashez ici pour plus d’infos
Scan de QrCode voor meer info’s

www.srib2011gimb.be/6/sfar.html

Construction de 
logements sociaux

Bouw van sociale 
woningen

Flashez ici pour plus d’infos
Scan de QrCode voor meer info’s

Door de financiering van projecten van de Brusselse KMO’s, investeert de G.i.m.b. in de economische 
ontwikkeling van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. Elk filiaal (G.i.m.b., Brusoc, Brustart, B2e, 
Exportbru en Hellobru) vervult een bijzonder specifieke rol volgens het profiel van de te ondersteunen 
onderneming wat toelaat om alle ondernemingen, onafhankelijk van hun omvang, te dekken en dit voor 
de meerderheid van de sectoren. De financiële tussenkomsten gebeuren onder vorm van leningen of 
deelnemingen in participaties in het kapitaal van de ondersteunde onderneming.

Naast haar zuiver financiële rol voert de G.i.m.b. groep diensten uit in het kader van specifieke opdrachten gevraagd 
door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, haar belangrijkste aandeelhouder. Haar ervaring en vakkennis op het vlak 
van alternatieve financiering en beheer van gemengde bedrijven (partnerships publiek-privé) staan ten dienste van 
de Brusselse regering. De filialen Sfar, Brinfin, Sofibru en Bruservices  vervullen elk hun opdracht gedelegeerd door 
het gewest.

Opdracht 1 : DE BRUSSELSE ONDERNEMINGEN STEUNEN Opdracht 2 : VAARDIGHEDEN IN DIENST VAN HET GEWEST

10 filialen 10 oplossingen



Communication et 
publicité

Communicatie en 
publiciteit

www.srib2011gimb.be/21/hellobru.html

Flashez ici pour plus d’infos
Scan de QrCode voor meer info’s

Exploitation d’un bâtiment 
de 7000 m2 pour accueillir 
des centres d’appels et 
des centres d’affaires.

Uitbaten van een gebouw 
van 7 000m2 om call-
centers en zakencentra 
op te vangen

www.srib2011gimb.be/20/bruservices.html

Flashez ici pour plus d’infos
Scan de QrCode voor meer info’s

Conseils en 
financements complexes

Adviezen en complexe 
financieringen

www.srib2011gimb.be/8/sofibru.html

Flashez ici pour plus d’infos
Scan de QrCode voor meer info’s

Pour les entreprises 
qui exportent ou 
s’implantent à l’étranger

Voor bedrijven die 
exporteren of zich 
in het buitenland 
wensen te vestigen

www.srib2011gimb.be/5/exportbru.html

Flashez ici pour plus d’infos
Scan de QrCode voor meer info’s

Pour les PME 
bruxelloises
qui investissent

Voor Brusselse KMO’s 
die investeren

www.srib2011gimb.be/3/b2e.html

Flashez ici pour plus d’infos
Scan de QrCode voor meer info’s

En finançant les projets des PME bruxelloises, le groupe S.r.i.b. investit dans le développement économique de la 
Région de Bruxelles-Capitale. Chaque filiale dédiée à cette mission (S.r.i.b., Brusoc, Brustart, B2e, Exportbru et 
Hellobru) remplit un rôle bien spécifique suivant le profil de l’entreprise à soutenir, permettant de couvrir toutes les 
tailles d’entreprises et cela dans la majorité des secteurs d’activité. Les interventions financières se traduisent sous 
forme de prêts ou de prises de participations dans le capital de l’entreprise soutenue.

Au-delà de son rôle purement financier, le groupe S.r.i.b. effectue des prestations dans le cadre de 
missions spécifiques demandées par la Région de Bruxelles-Capitale, son actionnaire majoritaire. 
Son expérience et son expertise en matière de financement alternatif et de gestion de sociétés mixtes 
(partenariats public-privé) sont mises au profit du gouvernement bruxellois. Les filiales Sfar, Brinfin, 
Sofibru et Bruservices remplissent chacune une mission déléguée pour la région.

Mission 1 : soutenir les entreprises bruxelloises Mission 2 : compétences au service de la région

10 filiales 10 solutions 



Chiffres clés / Kerncijfers

 2011

Répartition des investissements par filiale 

Verdeling van de investeringen per filiaal 

34 %

21 %

8 %

13 %

2 %

22 %

Evolution des investissements par filiale 

Evolutie van de investeringen per filiaal

2006

e 18,2 MIO

e 24,6 MIO

e 14,6 MIO e 15,8 MIO

e 19,1 MIO

e 22,9 MIO

2009 201120102007 2008

e 4 264 650
+e 6 493 095

e 2 520 000
+ e 3 942 577

+

e 1 492 125
+

e 344 098
+

e19,1 mioe19,1
Répartition par filiale des 
investissements réalisés

Verdeling per filiaal van de 
gerealiseerde investeringen

investis
geïnvesteerd 
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S.r.i.b. - G.i.m.b. Brustart Brusoc B2e Exportbru Hellobru

Légende - Legend

Total des emplois  
des sociétés financées 

en 2011

Totaal tewerkstellingen  
van de gtefinancieerde 

bedrijven in 2011

27145

2190

1343

586 354

46454645
emplois soutenus

ondersteunde jobs

64% investis sous forme de capital
36% investis sous forme de prêt 

64% investeringen onder vorm van kapitaal
36% Investeringen onder vorm van lening

64%

36% 8888
investissements réalisés
gerealiseerde investeringen
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La S.r.i.b. dans l’air (non pollué) du temps avec la ZenCar 

La S.r.i.b. a été rapidement séduite par le concept innovant et écologique proposé 
par la société Zen Car. Ce projet prometteur propose un réseau de voitures 

électriques à temps partagé, c’est-à-dire suivant un système de «car sharing» à 
disposition des particuliers, des entreprises et des administrations bruxelloises.

De G.i.m.b. in de tijdsgeest met ZenCar 

De G.i.m.b.was al vlug gewonnen voor het innoverend en ecologisch concept 
dat het bedrijf Zen Car voorstelt. Dit veel belovend project stelt, via het gedeeld 
systeem van “car sharing”, een netwerk van elektrische wagens ter beschikking 

van particulieren, bedrijven en Brusselse instellingen.

Faits marquants / Belangrijke feiten 

 2011
mars - maart

Avril - april 

Bon-Bon déménage !

A peine désigné chef de l’année par le Gault et Millau, Christophe Hardiquest 
s’est lancé dans de nouveaux projets en installant son restaurant Bon-Bon dans 
un endroit flambant neuf à Woluwe-Saint-Pierre. La S.r.i.b. via sa filiale B2e a 
décidé de soutenir ce jeune chef prometteur en octroyant à Bon-Bon un prêt qui 
lui a permis d’acquérir un bâtiment davantage spacieux et adapté pour accueillir 
plus aisément sa clientèle.

Bon-Bon verhuist !

Nauwelijks aangewezen als chef van het jaar door Gault et Millau, heeft Chris-
tophe Hardiquest zich gelanceerd in nieuwe projecten met de installatie van zijn 
restaurant Bon-Bon in een spiksplinternieuw gebouw in Sint-Pieters-Woluwe. De 
G.i.m.b. besloot, via haar dochtermaatschappij B2e, deze jonge veelbelovende 
chef te steunen door het toekennen van een lening die toeliet om een ruimer en 
meer aangepast gebouw te kopen voor een aangenamer onthaal van zijn klanten.
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Soirée Brusoc 

Cinquième édition de la soirée annuelle de Brusoc, au Quai des Péniches 
le jeudi 19 mai 2011 en présence du Ministre-Président Charles Picqué, 

de la Ministre Evelyne Huytebroeck, du Ministre Benoît Cerexhe et 
du Secrétaire d’Etat Christos Doulkeridis. Cet événement était l’occasion de 

fêter les 10 ans de Brusoc. 10 ans de travail dans les quartiers les plus pauvres 
de la région mais où le dynamisme individuel et entrepreneurial est très présent. 

Dans le cadre du Programme Feder Objectif 2013, Brusoc a octroyé près de 
€ 9 000 000 à plus de 400 entreprises en situation d’exclusion bancaire.

Brusoc avond 

Vijfde uitgave van de jaarlijkse Brusoc avond, Akenkaai 
op donderdag 19 mei 2011, in aanwezigheid van Minister-President Charles Picqué, 
Mevrouw de Minister Evelyne Huytebroeck en Staatssecretaris Christos Doulkeridis. 

Dit evenement was de gelegenheid om het 10-jarig bestaan van Brusoc te vieren. 
10 jaar werk in de meest verpauperde wijken, waar het individuele dynamisme en 

het ondernemerschap zeer sterk aanwezig is. In het kader van het EFRO Programma 
Objectief 2013, heeft Brusoc bijna € 9 000 000 toegekend aan meer dan 
400 ondernemingen die zich in een situatie van bankuitsluiting bevinden.

mai - mei

Bruxelles maintient son fleuron, Delvaux, dans la région 

Le partenariat avec Fung Brands permet à la Maison Delvaux d’avoir accès au 
marché international du luxe en lui apportant une connaissance du secteur, une vision 
stratégique, une ouverture internationale et un soutien financier.
La S.r.i.b. se réjouit de l’évolution internationale de la Maison Delvaux et se félicite 
d’avoir rempli son rôle en refusant le remboursement anticipé de son prêt pour 
s’assurer de l’ancrage de la société et du maintien de l’activité et de l’emploi dans la 
région bruxelloise.

Brussel behoudt zijn pareltje Delvaux in het gewest 

Het partnership met Fung Brands geeft het huis Delvaux de kans om door te dringen 
op de internationale luxemarkt door haar sectorkennis , een strategische visie, een 
internationale opening en een financiële ondersteuning.
De G.i.m.b. is verheugd met de internationale ontwikkeling van het Huis Delvaux en 
is blij dat het zijn rol heeft vervuld bij de weigering van een vervroegde terugbetaling 
van haar lening zodat de onderneming zijn activiteit en werkgelegenheid behield in het 
Brussels Gewest. 

Septembre - September 
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Faits marquants / Belangrijke feiten 

 2011

octobre - Oktober

La S.r.i.b., à 100% dans le capital d’HELLO Agency, 
rapatrie les 110 collaborateurs à Bruxelles.

La S.r.i.b. a redonné une autonomie totale à HELLO Agency en devenant 
son actionnaire unique, par l’entremise d’une de ses filiales, Hellobru s.a., en 
acquérant 100% de ses actions. HELLO Agency était une filiale de la société 
Polygone, agence qui a rencontré des difficultés suite à son entrée en bourse. 
L’agence de Communication HELLO Agency est spécialisée en communication 
retail et réseau depuis 1989.

De G.i.m.b., 100% in het kapitaal van HELLO Agency, 
brengt 110 medewerkers terug naar Brussel

De G.i.m.b.gaf een totale autonomie terug aan HELLO Agency omdat 
ze de enige aandeelhouder werd, door tussenkomst van één van haar 
dochtermaatschappijen HelloBru nv en door de verwerving van 100% van haar 
aandelen.
HELLO Agency was een dochtermaatschappij van het bedrijf Polygone dat, na 
zijn beursgang, problemen had. Het communicatieagentschap HELLO Agency 
is sinds 1989 gespecialiseerd in retail en netwerkcommunicatie.

La S.r.i.b. prend une participation minoritaire 
dans le groupe Cameleon

La S.r.i.b., bras financier de la Région de Bruxelles-Capitale, prend une participa-
tion minoritaire dans le groupe Cameleon (Famous Clothes s.a.) pour soutenir 
son expansion rapide et le lancement du premier e-department store belge au 

printemps 2012. Ce nouveau site offrira en ligne une large gamme de marques 
belges et internationales de textile et de mode.

De G.i.m.b.neemt een minderheidsparticipatie 
in de groep Cameleon 

De G.i.m.b., financiële arm van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, neemt een 
minderheidsparticipatie in de groep Cameleon (Famous Clothes n.v.) om zijn snelle 

uitbreiding en de lancering van een eerste belgische e-department winkel in de 
lente van 2012 te steunen. Deze nieuwe site zal per internet een breed gamma van 

Belgische en internationale tekstiel-en modemerken aanbieden. 

décembre - December 
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L’entreprise IPG Group s’installe à Bruxelles: 
450 emplois 

IPG Group, partenaire de premier plan pour le télémarketing, les 
téléservices, les contact centers, les business solutions et le training, 
assure depuis plus de 18 ans des contacts-clients 24 heures sur 24 

et 7 jours sur 7, dans 18 langues différentes. Cette entreprise, qui 
était située à Zaventem, a décidé de déménager à Bruxelles. Grâce à 

l’intervention de la région bruxelloise et de la S.r.i.b., ce déménagement 
a été financé et grandement facilité. Le nouveau site est plus accessible 

par les transports en commun, mais a également permis à l’entreprise 
de créer 102 nouveaux emplois. 

De onderneming IPG group vestigt zich in Brussel : 450 
arbeidsplaatsen 

IPG Group, een toonaangevende partner voor telemarketing, 
teleservices, contact centers, business solutions en training, verzorgt 

al meer dan 18 jaar klantencontacten, 24 uur per dag, 7 dagen op 
7 en dit in 18 verschillende talen. Dit bedrijf was eerder gevestigd 
in Zaventem en besliste om naar Brussel te verhuizen. Dankzij de 

tussenkomst van het Brussels Gewest en de G.i.m.b.werd deze verhuis 
gefinancieerd en grotendeels vergemakkelijkt. De nieuwe site is meer 

bereikbaar met het openbaar vervoer, maar gaf de onderneming de 
mogelijkheid om 102 nieuwe jobs te creëren. 

décembre - december 
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L’équipe / Ploeg

Les collaborateurs du groupe S.r.i.b. 

De medewerkers van de G.i.m.b.-groep

La direction - De directie

Serge Vilain
Président
Voorzitter

Steve Dubois
Vice-Président
Vice-Voorzitter

Eddy Van Gelder
Directeur Général 
Directeur-generaal

Etienne-Jean Noël
Directeur Général adjoint 

Adjunct Directeur-generaal

flashez-nous ! Scan ons !

Aurea Costa
Secrétaire 

Secretaresse

Sophie de Jaer
Analyste
Analiste 

Philippe Creusen
Chauffeur

Iseut Collin
Relations publiques

Public relations

Ghariba Bonnouh 
Analyste
Analiste 

Adrian Covali
Chauffeur

Hamed Ben Abdelhadi
Analyste
Analist 

Caroline De Cannière
Analyste
Analiste 

Danielle Caron
Analyste
Analiste 

Aurélie Charles
Analyste
Analiste 
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Découvrez toute l’équipe du 

groupe S.r.i.b. sur

Bekijk heel de ploeg van de 

G.i.m.b. groep 

www.srib2011gimb.be/team.html

Ludwick Kurzeja
Juriste
Jurist

Estelle Paschal
Accueil-Secrétaire 

Onthaal Secretaresse 

Caterina Romaniello
Secrétaire

Secretaresse

Barbara Roose
Analyste
Analiste 

Caroline Peeters 
Analyste
Analiste 

Grégory Heirwegh
Comptable 
Boekhouder

Julien Jacquet
Analyste
Analist 

Hélène Kervyn
Analyste
Analiste 

Catherine Vanderhoeven
Analyste
Analiste 

Martine Laurent 
Secrétaire 

Secretaresse

Yvette Van den Bosschelle 
Assistante de direction

Directie-assistente

Adélaïde Robalinho 
Aide-comptable

Boekhouder 

Denis Timmermans
Juriste - Secrétaire général
Jurist - Secretaris-generaal

Sarah Unger 
Analyste
Analiste 

Valérie Ponsard
Assistante de direction

 Directie-assistente

Nawfal Jorio 
Analyste
Analist 

Kristel Vandenbossche
Accueil-Secrétaire 

Onthaal Secretaresse

Sandrine Evrard
Analyste
Analiste 

Françoise Godeaux
Responsable financier

Financieel verantwoordelijke
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 Mission / Opdracht

La S.r.i.b. intervient pour soutenir financièrement l’expansion, la transmission ou la 

réorganisation d’entreprises privées situées en Région de Bruxelles-Capitale. Bien 

plus qu’un simple partenaire financier, la S.r.i.b. aide, conseille et informe les entre-

prises tout au long de leur développement et de leur croissance.

De G.i.m.b. komt tussen om de reorganisatie of de expansie van private 

ondernemingen die in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest gevestigd zijn financieel 

te ondersteunen. De G.i.m.b. is veel meer dan een financiële partner : zij staat de 

ondernemingen met raad en daad bij in hun verdere ontwikkeling en groei.

 Types d’intervention
 Interventietypes 

La S.r.i.b. intervient pour renforcer le haut 
de bilan des PME par des interventions :

> en fonds propres (capital)

> en quasi fonds propres 
(prêts à long terme / prêt convertible)

De G.i.m.b. komt tussen om de balans 
van de KMO’s te versterken :

> met eigen middelen (kapitaal)

> met quasi eigen middelen
(langetermijnlening / converteerbare lening)

 A qui s’adresse la S.r.i.b. ?
 Tot wie richt de G.i.m.b. zich ? 

La S.r.i.b. soutient les entreprises :
>	 installées en Région de Bruxelles-Capitale (19 communes)
>	 constituées sous la forme juridique d’une s.a. ou d’une s.p.r.l.
>	 ayant plus de 5 ans d’existence.

De G.i.m.b. ondersteunt de ondernemingen
> 	die gevestigd zijn in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest (19 gemeenten)
> 	opgericht onder de juridische vorm van een n.v. of van een b.v.b.a.
> 	die reeds meer dan 5 jaar bestaan.
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>>

>>
 Délai de décision

 Beslissingstermijn

>>  Durée de l’intervention
 Termijn van de tussenkomst

de/van 5 à/tot10 ans/jaarde/van 5 à/tot10 ans/jaar

 Montants investis / Geïnvesteerde bedragen

de/van € 125 000 à/tot € 3 000 000

3 mois/maanden
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e6,49 mioe6,49

Chiffres clés / Kerncijfers

ICT

Capital-Risque 
Risicokapitaal

Biotechnologie & santé
Biotechnologie en gezondheid

Services B2B
B2B diensten

Textile et confection
Textiel en confectie

Services B2C
B2C diensten

36%

10%

45%

3% 2%

4%

 2011 investis
geïnvesteerd 

Répartition des investissements 
de la S.r.i.b. par secteur d’activités

Verdeling van de G.i.m.b.-investeringen 
per activiteitensector
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Total des emplois des sociétés financées 
par la S.r.i.b. en 2011

Totaal tewerkstellingen  
van de gefinancieerde bedrijven in 2011

586586
emplois soutenus

ondersteunde jobs

57%

43%

Evolution des investissements 
Evolutie van de investeringen

e 13,1 MIO

2009

e 6,5 MIO

2011

e 6,2 MIO

2010

e 19,7 MIO

2007

e 6,4 MIO

20082006

e 14,5 MIO

1919 investissements réalisés
gerealiseerde investeringen

43% investis sous forme de capital
57% investis sous forme de prêt 

43% investeringen onder vorm van kapitaal
57% Investeringen onder vorm van lening
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Services B2C
B2C Diensten  : 4  : € 150 000 (prêt / lening)

La société Belgium Rollers conçoit et organise des événements à ca-

ractère urbain qui englobent les thèmes de la famille, l’art, le sport, 

la musique ou encore la mode. La société a lancé en 2003 la Roller 

Parade à Bruxelles, devenue entre-temps la Roller Bike Parade. Cette 

randonnée en roller ou en vélo à travers les villes de Belgique ras-

semble plus de 100 000 personnes. La Fiesta Latina est un festival 

qui a pour ambition de faire découvrir la culture latino-américaine. Elle 

propose 3 jours de concerts et des activités telles que des cours de 

salsa, des dégustations de produits locaux… Elle a également créé 

l’exposition Truc-Troc, la Balloon’s day parade, la fête des voisins …

De onderneming Belgium Rollers ontwerpt en organiseert  

evenementen met een stadskarakter die thema’s als familie, kunst, 

sport, muziek of nog mode omvatten. Ze heeft in 2003 de Rol-

ler Parade in Brussel georganiseerd, wat ondertussen de Rol-

ler Bike Parade is geworden. Deze tocht per roller of per fiets 

door de Belgische steden heeft in 2010 100 000 personen  

bijeengebracht. De Fiesta latina is een festival die de latijns- 

amerikaanse cultuur doet ontdekken. Ze stelt drie dagen met 

concerten en activiteiten zoals salsalessen, degustaties van  

lokale producten ... voor. Ze heeft ook de tentoonstelling Truc-Troc, 

de Balloon’s day parade, het burenfeest  gecreëerd.

Belgium Rollers s.p.r.l.-b.v.b.a.

www.belgiumrollers.com
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

La société Collibra, créée en 2008, est une spin-off de la V.U.B., 

issue de la recherche des fondateurs dans le domaine de la 

sémantique. Cette technologie répond aux besoins des entre-

prises dans le domaine des données et des informations et leur 

permet ainsi de résoudre les problèmes liés aux flux d’informa-

tions pour améliorer ceux-ci aussi bien au sein de l’entreprise 

qu’avec les parties externes. Depuis sa création, Collibra a ins-

tallé ses produits chez plusieurs clients, principalement dans le 

milieu bancaire et financier, et a signé des partenariats avec de 

grandes sociétés OEM. Brustart est intervenue aux côtés de BI3, 

le fonds d’investissement de la V.U.B., ainsi qu’aux côtés de Bu-

siness Angels, pour lancer les activités de Collibra. En 2010 et 

en 2011, la S.r.i.b., de même que BI3, a refinancé la société, afin 

qu’elle puisse continuer à confirmer sa position de leader sur 

son marché. Un financement d’un partenaire externe est atten-

du pour 2012, pour développer encore davantage les activités 

commerciales.

De onderneming Collibra, opgericht in 2008, is een spin-off van 

van de V.U.B., en is het resultaat van onderzoek van de op-

richters op het vlak van de semantiek. Deze technologie helpt 

bedrijven problemen op te lossen i.v.m. de informatiestroom en 

deze te verbeteren, zowel binnen het bedrijf als met de externe 

partners. Sinds haar oprichting heeft Collibra zijn producten bij 

verschillende klanten geïnstalleerd, voornamelijk in de bank-en 

financiënwereld en met grote OEM vennootschappen partner-

overeenkomsten getekend. Naast Brustart hebben ook BI3, het 

investeringsfonds van de V.U.B., en Business Angels geïnves-

teerd om de activiteiten van Collibra te lanceren. In 2010 en 

2011 hebben zowel de G.i.m.b. als BI3 het bedrijf geherfinan-

cierd zodat ze haar marktleiderspositie kon blijven behouden. In 

2012 wordt een financiering van een externe partner verwacht 

om meer commerciële activiteiten te ontwikkelen. 

www.collibra.com

Collibra s.a.-n.v. ICT  : 13  : € 250 000 (capital et prêt / kapitaal en lening)

Flashez le QRCode et découvrez 

le reportage consacré à Collibra.

Scan de QRCode en ontdek 

de reportage over Collibra.

www.srib2011gimb.be/srib/108/collibra.html
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Crechinvest est active dans le secteur de la petite enfance. Elle a pour 

mission de promouvoir la création de nouvelles crèches «clé sur porte» 

selon des principes de construction de développement durable, mais 

également la gestion durable du fonctionnement de crèches exis-

tantes. Le service inclut la conception, la construction, la fourniture de 

l’équipement fixe et mobile, le financement et l’entretien du bâtiment, 

via des partenariats avec des sociétés de ces différents secteurs. 

Crechinvest is actief in de sector van kinderopvang. Ze promoot de 

creatie van nieuwe kinderkribben ‘sleutel op de deur’ volgens de bouw-

principes van duurzame ontwikkeling maar ook de duurzame werking 

van bestaande kribben. De dienst bevat het concept, de bouw, de 

levering van vaste en mobiele uitrusting, de financiering en het onder-

houd van het gebouw door middel van partnerships met de bedrijven 

van deze verschillende sectoren.

Services B2B
B2B Diensten  : 3  : € 40 000 (prêt / lening)

Crechinvest s.a.-n.v.
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

L’activité des Imprimeries Hayez a été lancée en 1780 et est 

actuellement gérée par la 5ème et la 6ème génération. L’imprime-

rie propose des impressions offset de qualité telles que des 

rapports annuels, des prospectus, des imprimés commerciaux 

ou des livres d’art. B2e a financé en 2008 l’intégration des  

activités des Imprimeries Pieters en octroyant un prêt de 

€ 325 000 à la société. Les Imprimeries Hayez emploient ac-

tuellement près de 40 personnes dans la Région de Bruxelles-

Capitale. La société a réussi à maintenir le cap malgré la crise 

de l’industrie et le recul général des dépenses publicitaires. En 

2011, la S.r.i.b. lui a octroyé un prêt de € 300 000.

De activiteit van de drukkerijen Hayez werd opgestart in 1780 

en de onderneming wordt momenteel geleid door de 5de en 6de 

generatie. Zij levert kwaliteitsdrukwerk af zoals jaarverslagen, 

folders, commerciële drukwerken en kunstboeken. B2e heeft in 

2008 aan de vennootschap een lening van € 325 000 toegekend 

voor de overname van de drukwerken Pieters. Drukkerijen Hayez 

stellen in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest meer dan 40 per-

sonen tewerk. Ondanks de crisis in de industrie en de daling van 

de uitgaven voor reclame, is de vennootschap erin geslaagd om 

koers te blijven houden. In 2011 heeft de G.i.m.b. een lening van  

€ 300 000 toegestaan.

Services B2B
B2B Diensten  : 37  : Hayez Imprimeurs s.a.-n.v.

€ 325 000  
(prêt / lening)

www.hayez.be

Flashez le QRCode et découvrez 

le reportage consacré à Hayez Imprimeurs.

Scan de QRCode en ontdek 

de reportage over Hayez Imprimeurs.

www.srib2011gimb.be/srib/21/hayez-imprimeurs.html
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Bien plus qu’une agence de communication classique, HELLO Agency 

est une entreprise de communication proposant des solutions multi-

canales 360°, «off line» et «on line». Depuis une vingtaine d’années, 

HELLO Agency est reconnue en tant que spécialiste de la communi-

cation retail et de réseau. Au-delà des recommandations stratégiques 

et des concepts créatifs, l’agence apporte à ses clients, actifs en BtoB 

comme en BtoC, le professionnalisme de ses quelque 110 collabora-

teurs en proposant des services qualitatifs alliant création, réalisation, 

production et technologie. HELLO Agency constitue un véritable «one-

stop-shopping» (actions ciblées et publipromotionnelles, direct marke-

ting, campagnes media, e-communication, media sociaux, corporate, 

«green» communication etc…) pour ses clients, et quel que soit le sup-

port ou média utilisé, poursuit toujours le même objectif : la satisfaction 

de la cinquantaine de clients qui lui font confiance depuis 23 ans !

 

HELLO Agency is geen gewoon klassiek communicatiebureau. Het 

is een communicatiebedrijf dat multichanneloplossingen - zowel off-

line als online - biedt met een 360 gradenaanpak. Al twintig jaar staat 

HELLO Agency bekend als specialist in retail- en netwerkcommunica-

tie. Het bureau reikt strategische aanbevelingen en creatieve concep-

ten aan zijn klanten aan die actief zijn in een BtoB- en BtoC-omgeving. 

Het professionalisme van de 110 medewerkers staat garant voor kwali-

tatieve service waarbij creatie, realisatie, productie en technologie mooi 

samengaan. HELLO Agency biedt zijn klanten een heuse ‘one-stop-

shopping’ (gerichte en publi-promotionele acties, directmarketing, me-

diacampagnes, e-communicatie, sociale media, bedrijfscommunicatie, 

groene communicatie enz.). Welke drager of welk medium ook gebruikt 

wordt, het bureau heeft maar één doel voor ogen: de tevredenheid van 

de vijftig klanten die al 23 jaar hun vertrouwen tonen!

HELLO Agency s.a.-n.v.

Communication et médias 
Communicatie en media  : 110  : 

€ 557 
(capital / kapitaal)

www.helloagency.com

Flashez le QRCode et découvrez 

le reportage consacré à HELLO Agency.

Scan de QRCode en ontdek 

de reportage over HELLO Agency.

www.srib2011gimb.be/srib/438/hello-agency.html
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Textile et confection 
Textiel en confectie  : 5  : € 150 000 (prêt / lening)

K-meleon est active dans la production et la commercialisation 

d’articles de puériculture. Elle a développé une gamme de pro-

duits sous la marque Bellodoux (peluches, doudous, bavoirs, 

tours de lit, toises, édredons, ...). Elle fait également produire des 

articles de grosse puériculture. Tous les articles sont fabriqués 

dans des matières naturelles et la société envisage de s’orienter 

vers les biocotons. K-meleon est actuellement bien implantée 

sur le marché belge et a déjà quelques clients dans d’autres 

pays européens.

K-meleon is actief in de fabricage en verkoop van kinderarti-

kelen. Ze heeft een gamma producten onder de merknaam 

Bellodoux (knuffels, dekentjes, slabbetjes,kappen, meetlat-

ten, dekovertrekken) ontwikkeld. Ze laat ook grote artikelen 

voor kinderverzorging maken. Alle artikelen worden gefabri-

ceerd in natuurstoffen en het bedrijf denkt eraan om zich te 

oriënteren naar biokatoen. Momenteel is K-meleon goed ge-

vestigd op de Belgische markt en heeft al enkele klanten in 

andere Europese landen.

www.bellodoux.com 

K-meleon s.p.r.l.-b.v.b.a.
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Flashez le QRCode et découvrez 

le reportage consacré à My Sherpa.

Scan de QRCode en ontdek 

de reportage over My Sherpa.

www.srib2011gimb.be/srib/427/my-sherpa.html

My Sherpa s.p.r.l.-b.v.b.a.

Services B2C
B2C Diensten  : 6  : € 60 000 (prêt / lening)

www.mysherpa.be

My Sherpa propose du soutien scolaire individuel à domicile, dispensé 

par des coaches rigoureusement sélectionnés. La société est active 

dans toutes les régions de Belgique, pour les élèves du primaire, se-

condaire et supérieur. My Sherpa compte également un département 

dédié à la formation aux professionnels. Une importance toute particu-

lière est accordée au facteur humain de la relation entre le coach et 

l’élève.

My Sherpa stelt individuele schoolse begeleiding aan huis voor door 

strikt gekozen coaches. Het bedrijf is actief in alle streken van België 

voor leerlingen van het lager, secundair en hoger onderwijs. My 

Sherpa heeft ook een afdeling voor opleiding aan beroepsmensen. 

Er gaat een bijzondere aandacht naar de menselijke factor in de re-

latie tussen coach en leerling.
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Communication et médias 
Communicatie en media  : 35  : € 2 994 999 (capital / kapitaal)

Polygone International est une agence de communication spéciali-
sée dans les prestations de services marketing et de communication. 
Fondée en 2006, cette agence a connu une croissance importante 
les premières années et a mis en place une politique d’acquisition 
internationales (Paris, Lyon, Anvers,…) mais le développement de la 
société à l’étranger n’a pas été concluant. Les difficultés rencontrées 
notamment dans le cadre de l’intégration des activités récemment ac-
quises en Belgique et en France ont mis la société Polygone dans une 
situation délicate car malgré le maintien de ses marges brutes, elle n’a 
pas généré en 2011 la trésorerie nécessaire pour honorer ses dettes.  
Une série de mesures ont alors été décidées en vue de redresser la 
situation financière de la société :  
-	 Premièrement, procéder à une augmentation de capital par apport 

en nature de créances : cette augmentation de capital a permis un 
renforcement des fonds propres de la société, ainsi qu’une diminu-
tion de ses dettes, de sorte que cette mesure améliore nettement 
son ratio fonds propres / endettement.

- 	Ensuite, pour assurer la continuité de la société Polygone et lui ap-
porter suffisamment de liquidités pour faire face à ses obligations à 
court terme, les actions détenues dans le capital de HELLO Agency 
s.a ont été vendues à HelloBru, société récemment créée par la 
S.r.i.b. et B2e.  

-	 Et enfin d’importants changements structurels ont été mis en place 
au sein de  Polygone : Polygone a procédé à la nomination de Eric 
Vandenbroek en tant que Strategic and operational Director, Sté-
phane Opdenbosch en tant que Creative Director & Partner et Pierre 
Sorel en tant que CFO. Cette nouvelle équipe a créé «The Mani-
fest», filiale à 99,9% à qui Polygone International a cédé son fonds 
de commerce. The Manifest est le nouveau nom de l’agence de 
Communication qui se positionne comme une agence de conseil, 
qui offre un vrai service de réflexion et d’accompagnement aux 
marques. 

Début 2012, Polygone International s’est placée sous la protection du 
Tribunal de Commerce de Bruxelles en requérant une procédure de 
réorganisation judiciaire.

Polygone International is een communicatieagentschap gespecialiseerd in 
marketing-en communicatiediensten. Opgericht in 2006 kende dit agent-
schap de eerste jaren een sterke groei en heeft het een internationale aan-
kooppolitiek gevoerd (Parijs, Lyon, Antwerpen), maar de ontwikkeling in het 
buitenland was niet overtuigend. De moeilijkheden met o.a. de integratie 
van de recente activiteiten in België en Franrijk hebben Polygone in een 
delicate situatie gebracht, want ondanks het behoud van de bruto-marges 
was er in 2011 geen contant geld om haar schulden te dekken.  Een reeks 
maatregelen werden genomen om de financiële situatie van het bedrijf 
recht te zetten :  
-	 Ten eerste, overgaan tot een kapitaalsverhoging door inbreng in natura 

van vorderingen : deze kapitaalsverhoging laat een versterking van de 
eigen middelen van het bedrijf toe, alsook een vermindering van haar 
schulden in evenredige mate, zodat deze maatregel sterk de ratio eigen 
middelen/schuld verbetert.

-	 Vervolgens om de continuïteit van Polygone te verzekeren en haar 
voldoende liquiditeiten te geven om verplichtingen op korte termijn aan te 
kunnen, werden de aandelen van HELLO Agency nv verkocht aan 
HelloBru, een recent opgericht bedrijf door de G.i.m.b. en B2e  

-	 En tenslotte werden belangrijke structurele veranderingen toegepast bin-
nen Polygone : Polygone benoemde Eric Vandenbroek als Strategic and 
operational Director en Stéphane Opdenbosch als Creative Director & 
Partner en Pierre Sorel als CFO. Dit nieuw team richtte ‘The Manifest’ op, 
dochtermaatschappij voor 99,9% aan wie Polygone zijn handelsfonds 
heeft overgelaten. The Manifest is de nieuwe naam van het communica-
tieagentschap dat zich opstelt als een adviesagentschap, die reflectie 
over en begeleiding van merken aanbiedt.

Begin 2012 heeft Polygone International zich onder bescherming van de 
Rechtbank van Koophandel te Brussel geplaatst door een procedure van 
gerechtelijke reorganisatie aan te vragen. 

Polygone International s.a.-n.v.
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

ICT  : 6  : € 50 000 (prêt / lening)

Railnova est active dans le soutien logistique aux gestionnaires 

et aux ateliers sur le marché des flottes de locomotives. Elle dé-

veloppe et installe ainsi des télématiques embarqués, couplés à 

un système ERP afin d’optimiser la maintenance de locomotives 

ferroviaires. La société dispose de son propre système ERP 

dénommé Railfleet. La société envisage également de propo-

ser, dans le futur, un service de «supply chain».

Railnova is actief in logistieke ondersteuning voor beheerders en 

werkplaatsen van locomotiefvloten. Ze ontwikkelt en installeert 

zo ingebedde telematica, gekoppeld aan een systeem ERP ten-

einde het onderhoud van treinlocomotieven te optimaliseren. 

Het bedrijf beschikt over zijn eigen ERP systeem, Railfleet ge-

noemd. Ze voorziet ook om in de toekomst een “supply chain’ 

dienst voor te stellen.

www.railnova.eu

Railnova s.p.r.l.-b.v.b.a.
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Services B2C
B2C Diensten  : 6  : 

€ 60 000  
(prêt / lening)

La société Caffè Mobile a deux activités complémentaires.  

D’une part, elle vend des machines à café et distribue du café 

au secteur de l’horeca ainsi que pour des sociétés. Il s’agit de 

clients comme Pierre Marcolini, Gaudron, Traiteurs Loriers, la 

Grande Epicerie, Sibelgaz, Fortis Private banking, des com-

munes, etc. D’autre part, elle s’adresse également aux particu-

liers, par la vente dans le magasin situé à Uccle, chaussée de 

Waterloo, de machines à café et de cadeaux autour du café. 

Par ailleurs, la société est le plus grand distributeur de café Illy 

sur Bruxelles, ainsi que l’importateur belge exclusif pour le café 

italien Miscela d’Oro. 

Het bedrijf Caffè Mobile heeft twee aanvullende activiteiten. 

Enerzijds, verkoopt ze koffiemachines en koffieverdelers in de 

horeca en voor bedrijven. Het gaat om klanten zoals Pierre  

Marcolini, Gaudron, Traiteur Loriers, la Grande Epicerie, Sibel-

gaz, Fortis Private Banking, de gemeenten. Anderzijds richt ze 

zich ook tot particulieren door verkoop in de winkel gelegen op 

de Waterloosesteenweg in Ukkel die geschenken en huishoude-

lijke koffiezetmachines verkoopt. Daarenboven is het bedrijf 

de grootste verdeler van Illy koffie in Brussel, alsook de exclu-

sieve importeur voor de Italiaanse koffie Miscela d’Oro.

The Coffee Machine s.p.r.l.-b.v.b.a.

Flashez le QRCode et découvrez 

le reportage consacré à The Coffee Machine.

Scan de QRCode en ontdek 

de reportage over The Coffee Machine.

www.srib2011gimb.be/srib/393/the-coffee-machine.html
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 : € 5 300 000 (capital et prêt / kapitaal en lening) : 15ICT

Touchée par la crise économique dès 2010, la société a multiplié les tentatives pour lever des capitaux. 

Les actionnaires historiques, dont la S.r.i.b., ont soutenu la société en participant à plusieurs augmen-

tations de capital, dont la dernière en juin 2011. Face à l’insuffisance du volume d’activités, Attentio a 

obtenu fin 2011 une période de réorganisation judiciaire de 6 mois.

Getroffen door de economische crisis sinds 2010, heeft het bedrijf heel wat pogingen gedaan om geld 

te vinden. De historische aandeelhouders, waaronder de G.i.m.b. hebben het bedrijf ondersteund door 

deelneming in meerdere kapitaalsverhogingen, waarvan de laatste in juni 2011. Door een tekort aan acti-

viteiten, heeft Attentio eind 2011 een periode van zes maanden van gerechtelijke reorganisatie bekomen. 

 : € 427 000 (capital / kapitaal) : 11ICT

 : € 125 000 (capital / kapitaal) : 80
Services B2B
B2B Diensten

Attentio s.a.-n.v.

Fondée par des experts en logistique, Borderlinx a tenté en 2011 un changement de stratégie en renfor-

çant ses compétences en e-commerce afin d’asseoir sa position internationale. En dépit d’un nombre 

de membres croissant et de la mise en place de partenariats d’envergure, Borderlinx a échoué dans sa 

recherche de capitaux, ce qui a contraint l’entreprise à envisager la piste de cession de ses actifs. 

Opgericht door logistieke experten, heeft Borderlinckx in 2011 een strategie verandering geprobeerd 

door haar e-commerce vaardigheden te verstevigen zodat ze haar internationale positie kon handhaven. 

Ondanks het groeiend aantal leden en het aantrekken van belangrijke partners, is haar zoeken naar kapi-

taal mislukt, wat de onderneming heeft verplicht om de verkoop van haar activa te overwegen.

Borderlinx s.a.-n.v.

Créée en 1996 par la S.r.i.b., Brucall est une société active dans le domaine des Contact Centers. En 

avril 2012, N-Allo a acheté les actions que détenait la S.r.i.b. dans Brucall suite à l’exercice d’une option 

sur celle-ci. La S.r.i.b est satisfaite d’avoir été pionnière dans le secteur des centres d’appels à Bruxelles 

et d’avoir permis la création de plusieurs centaines d’emplois dans ce secteur.

Brucall werd in 1996 opgericht door de G.i.m.b. De onderneming is actief in de sector van Contact Cen-

ters. In april 2012 heeft N-Allo de aandelen, die de G.i.m.b. had in Brucall, gekocht door de uitoefening 

van haar optie. De G.i.m.b. is tevreden dat ze pionier van de callcenters in Brussel was en zo honderden 

jobs heeft gecreëerd in de sector.  

Brucall s.a.-n.v.

réinvestissements 2011 herinvesteringen
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 : € 527.549 (capital / kapitaal) : 8ICT

Biotechnologie & Santé
Biotechnologie & Gezondheid  : € 500 000 (prêt / lening) : 17

 : € 3.500 000 (prêt / lening) : 205

Textile & Confection
Textiel & Confectie

Famous Clothes, connue sous l’enseigne «Caméléon», est un des pionniers en Belgique des ventes pri-

vées de vêtements et accessoires. Elle a développé «Snapstore», un site de ventes en ligne et a acheté 

Shop VIP, une société hollandaise active dans le même secteur. La S.r.i.b. a soutenu l’entreprise dans 

ses projets récents. Fin 2011, un centre logistique de 10 000 m² a été inauguré près du port de Bruxelles.

Famous Clothes, gekend onder de merknaam Cameleon, is de pionier in België voor privé-verkoop van 

kwaliteitskleding en -accessoires. Het bedrijf ontwikkelde onlangs Snapstore, een website voor online-

verkoop, en kocht het Nederlandse bedrijf Shop VIP dat actief is in dezelfde sector. Famous Clothes 

genoot voor beide projecten de steun van de G.i.m.b.. Eind 2011 werd een nieuw logistiek centrum 

geopend niet ver van het Brusselse havengebied.

Famous Clothes s.a.-n.v.

Labima produit et distribue des produits pharmaceutiques et OTC. En 2099, la S.r.i.b. est intervenue à 

hauteur de € 300 000 lorsque Labima a repris les activités de la société Pierre Fabre Santé Benelux. Fin 

2011, la S.r.i.b. est intervenue une seconde fois pour € 200 000 afin de développer un projet de packa-

ging d’Unit-doses pour les pharmacies d’hôpitaux. Ce projet nécessite l’achat de nouvelles machines.  

Labima produceert en verdeelt farmaceutische en OTC-producten. Een eerste tussenkomst van de 

G.i.m.b. voor een bedrag van 300 000 € gebeurde in 2009 toen Labima de activiteiten van de vennoot-

schap Pierre Fabre Santé Benelux overnam. Eind 2011 kwam de G.i.m.b. voor een tweede maal tussen 

voor een bedrag van 200 000 € om een project van packaging van unitdosissen voor hospitaalapothe-

ken te ontwikkelen.  Dat project vereiste de aanschaffing van nieuwe machines. 

Labima s.a.-n.v.

Constituée fin 2009, Ovizio est spécialisée dans les systèmes d’imagerie basés sur la technologie de 

Microscopie Digitale Holographique (DHM). La technologie innovante 3D d’Ovizio produit des images 

holographiques de haute qualité et permet l’étude de phénomènes dynamiques en temps réel. Elle a 

réalisé fin 2011 un tour de table de € 3 millions auquel la S.r.i.b. a participé à hauteur de € 177 000.

Opgericht eind 2009 is Ovizio gespecialiseerd in beeldverwerkingsystemen gebaseerd op Digitale Holo-

grafische Microscopie (DHM). De innovatieve 3D technologie van Ovizio genereert holografische beelden 

van hoge kwaliteit, ideaal voor het bestuderen van dynamische fenomenen in real-time. Ze heeft eind 

2011 een tour de table gerealiseerd van € 3 miljoen waarin de G.i.m.b. voor een bedrag van € 177 000 

heeft deelgenomen.

Ovizio s.a.-n.v.

réinvestissements 2011 herinvesteringen
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Primo Group est l’un des spécialistes belges de l’industrie du stand. Après plusieurs années de turbu-

lence, la société semble enfin sortir de l’ornière depuis sa reprise, en avril 2011, par un nouvel actionnaire 

majoritaire. La S.r.i.b., cheville ouvrière de l’opération de transmission, a participé aux côtés du nouvel 

investisseur au refinancement de l’entreprise par l’octroi d’une avance de € 250 000, pérennisant ainsi 

l’activité économique et la majeure partie de l’emploi sur le site de Primo Group.

Primo Group is één van de Belgische specialisten inzake ontwerp en opbouw van standen. Na enkele 

woelige jaren, lijkt het bedrijf er boven op te komen sinds haar overname in april 2011 door een nieuwe 

meerderheidsaandeelhouder. De G.i.m.b., spilfiguur in deze overname heeft samen met de nieuwe in-

vesteerder deelgenomen aan de herfinanciering van de onderneming, door de toekenning van een voor-

schot van € 250 000 met behoud van de economische activiteit en het grootste deel van de jobs op de 

site van Primo Group.

 : € 750 000 (capital / kapitaal) : 27
Services B2B
B2B DienstenPrimo Group s.a.-n.v.

réinvestissements 2011 herinvesteringen

Flashez le QRCode et découvrez 

le reportage consacré à Famous Clothes.

Scan de QRCode en ontdek 

de reportage over Famous Clothes.

www.srib2011gimb.be/srib/59/famous-clothes.html

Flashez le QRCode et découvrez 

le reportage consacré à Ovizio.

Scan de QRCode en ontdek 

de reportage over Ovizio.

www.srib2011gimb.be/srib/78/ovizio.html

Flashez le QRCode et découvrez 

le reportage consacré à Primo Group.

Scan de QRCode en ontdek 

de reportage over Primo Group.

www.srib2011gimb.be/srib/81/primo-group.html
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Liste alphabétique des sociétés en portefeuille

Alfabetische lijst van vennootschappen in portefeuille

Partenaire / partner Secteur / sector jobs Investissement / investering

Ambu 90 s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 31 200 000 € (capital / kapitaal)

Amster Group s.a.-n.v. ICT 65 350 000 € (capital et prêt / kapitaal en lening)

Artémis Productions s.a.-n.v. Audiovisuel - Audiovisueel 9 350 000 € (prêt / lening)

Artexis Group s.a.-n.v. Communication et médias - Communicatie en media 329
17 971 130 € (capital et prêt convertible /

kapitaal en converteerbare lening)

Attentio s.a.-n.v. ICT 11 427 000 € (capital / kapitaal)

B.X.L. s.a.-n.v. Textile et confection - Textiel en confectie 4 123 578 € (prêt / lening)

Belgium Rollers s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 4 150 000 € (prêt / lening)

BioTech Tools s.a.-n.v. Biotechnologie et santé - Biotechnologie en gezondheid 13 1 049 064 € (capital / kapitaal)

BITS s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 6 100 000 € (prêt / lening)

Borderlinx Group s.a.-n.v. ICT 15
5 000 000 € (capital et prêt / kapitaal en 

lening)

Brucall s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 80 125 000 € (capital / kapitaal)

Bruservices s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 3
7 464 120 € (capital et prêt / kapitaal en 

lening)

Bruxelles-Midi s.a.-n.v. Construction et immobilier - Bouw en vastgoed 1 278 880 € (capital / kapitaal)

Bshirt s.a.-n.v. Textile et confection - Textiel en confectie 5 225 000 € (prêt / lening)

Cardionics s.a.-n.v. Biotechnologie et santé - Biotechnologie en gezondheid 7 150 000 € (prêt / lening)

Cerix s.a.-n.v. ICT 1 500 000 € (capital et prêt / kapitaal en lening)

CGP Europe s.a.-n.v. Communication et médias - Communicatie en media 1 60 000 € (prêt / lening)

Cinéart s.a.-n.v. Audiovisuel - Audiovisueel 30 300 000 € (prêt / lening)

Citeo s.a.-n.v. Transport - Vervoer 0 250 € (capital / kapitaal)

Collibra s.a.-n.v. ICT 13
150 000 € (prêt convertible /converteerbare 

lening)

Crechinvest s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 3 40 000 € (prêt / lening)

Delvaux s.a.-n.v. Textile et confection - Textiel en confectie 185 3 000 000 € (prêt convertible)

E-Capital s.c.a.-s.v.a. Capital risque - Risicokapitaal 5 500 000 € (capital / kapitaal)

Eco-Vida s.p.r.l.-b.v.b.a. Alimentaire - Voeding 10 150 000 € (prêt / lening)

Famous Clothes s.a.-n.v. Textile et confection - Textiel en confectie 205 3 500 000 € (prêt / lening)
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Partenaire / partner Secteur / sector jobs Investissement / investering

FSE International s.a.-n.v. Biotechnologie et santé - Biotechnologie en gezondheid 10 350 000 € (prêt / lening)

Groupe Léon Vanlancker s.a.-n.v. Alimentaire - Voeding 98 2 000 000 € (prêt / lening)

Hayez Imprimeurs s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 37 300 000 € (prêt / lening)

HELLO Agency s.a.-n.v. Communication et médias - Communicatie en media 110   557 € (capital / kapitaal)

Horomeca s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 2  25 000 € (prêt / lening)

ILPA s.a.-n.v. Construction et immobilier - Bouw en vastgoed 1 102 685 € (capital / kapitaal)

Innovation Unlimited s.a.-n.v. Communication et médias - Communicatie en media 18  100 000 € (capital / kapitaal)

K-meleon s.p.r.l.-b.v.b.a. Textile et confection - Textiel en confectie 5  150 000 € (prêt / lening)

La Wetterenoise s.a.-n.v. Alimentaire - Voeding 47  743 567 € (capital / kapitaal)

Labima s.a.-n.v. Biotechnologie et santé - Biotechnologie en gezondheid 17  500 000 € (prêt / lening)

Ma Chocolatière s.p.r.l.-b.v.b.a. Alimentaire - Voeding 2  100 000 € (prêt / lening)

Maille Frances.a.-n.v. Textile et confection - Textiel en confectie 16  550 000 € (capital et prêt / kapitaal en lening)

Maison de la Radio Flagey s.a. / 

Omroepgebouw  Flagey n.v.
Services B2B - B2B diensten 3

1 195 787 € (capital et prêt / kapitaal en 

lening)

MDG s.a.-n.v. Alimentaire - Voeding 24  495 787 € (capital / kapitaal)

Memnon Archiving Services s.a.-n.v. Audiovisuel - Audiovisueel 52 1 720 500 € (capital / kapitaal)

Mmmmh ! s.a.-n.v. Alimentaire - Voeding 13 149 000 € (capital / kapitaal)

Mobile Control Systems s.a.-n.v. ICT 11  200 000 € (prêt / lening)

Mobile Token s.a.-n.v. ICT 11  300 000 € obligataire convertible

Mondial Telecom s.a.-n.v. Télécommunications - Telecommunicatie 38  550 000 € (prêt / lening)

My Sherpa s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 6  60 000 € (prêt / lening)

National Control Systems s.a.-n.v. ICT 10  572 140 € (capital et prêt / kapitaal en lening)

Numeca International s.a.-n.v. ICT 55  247 894 € (capital / kapitaal)

Ovizio s.a.-n.v. ICT 8  527 549 € (capital / kapitaal)

Page Centrale s.a.-n.v. Textile et confection - Textiel en confectie 5  120 000 € (crédit de crise / crisiskrediet)

Polygone International s.a.-n.v. Communication et médias - Communicatie en media 35 2 994 999 € (capital / kapitaal)

Primo Group s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 27  750 000 € (capital / kapitaal)

Railnova s.p.r.l.-b.v.b.a. ICT 6  50 000 € (prêt / lening)
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Partenaire / partner Secteur / sector jobs Investissement / investering

Renewable Energy Construct 

Arlon 67 s.a.-n.v.
Développement durable - Duurzame ontwikkeling 0  188 500 € (capital / kapitaal)

Renove Electric s.a.-n.v. Développement durable - Duurzame ontwikkeling 40  600 000 € (capital et prêt / kapitaal en lening)

S.B.D.I. s.a. / B.M.V.O. n.v. Construction et immobilier - Bouw en vastgoed 0  830 290 € (capital / kapitaal)

SDesigns.a.-n.v. Communication et médias - Communicatie en media 4  90 000 € (prêt / lening)

SDT International s.a.-n.v. ICT 15  300 000 € (capital / kapitaal)

SN AirHolding s.a.-n.v. Transport - Vervoer 3182 4 500 000 € (capital / kapitaal)

Sodimco s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 330 5 000 000 € (prêt / lening)

Sophia Management s.a.-n.v. Construction et immobilier - Bouw en vastgoed 45  300 000 € (prêt / lening)

Telematics & Services s.a.-n.v. ICT 19  500 000 € (capital / kapitaal)

The Coffee Machine s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 6  60 000 € (prêt / lening)

Theodorus II s.a.-n.v. Capital risque - Risicokapitaal 3 1 000 000 € (capital / kapitaal)

TPF s.a.-n.v. Construction et immobilier - Bouw en vastgoed 1750 2 000 000 € (prêt / lening)

Trinity Engineering s.a.-n.v. Audiovisuel - Audiovisueel 12  300 000 € (prêt / lening)

Ubidata s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 20  450 000 € (prêt / lening)

Unibioscreen s.a.-n.v. Biotechnologie et santé - Biotechnologie en gezondheid 0 1 810 613 € (capital / kapitaal)

Vanparys-Candihold s.a.-n.v. Alimentaire - Voeding 42  930 000 € (prêt / lening)

Zefood s.a.-n.v. Alimentaire - Voeding 12  130 000 € 0
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 Mission / Opdracht

Brustart, filiale de la S.r.i.b., est une société de capital à risque dédiée aux 

jeunes entreprises bruxelloises et créée en décembre 1992. Début 2012, 

grâce au financement du gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale et 

de la S.r.i.b., les moyens financiers de Brustart ont été majorés de € 3,2 millions 

en vue de lui permettre de poursuivre sa mission de financement auprès des 

starters bruxellois.

Brustart, filiaal van de G.i.m.b., is een investeringsmaatschappij gericht op 

jonge Brusselse ondernemingen. Zij werd opgericht in december 1992. Begin 

2012 , dankzij de financiering van de Brusselse Regering en de G.i.m.b., wer-

den de financiële middelen van Brustart verhoogd met € 3,2 miljoen zodat ze 

haar opdracht bij de Brusselse starters kan voortzetten.

 Types d’intervention
 Interventietypes 

> Prises de participation minoritaire en capital
> Prêts à long terme

> Minderheidsparticipaties in kapitaal
> Langetermijnleningen

 A qui s’adresse Brustart ?
 Tot wie richt de brustart zich ? 

Brustart soutient les jeunes entreprises
> installées dans la Région de Bruxelles-Capitale (19 communes) ;
> en phase de création ou ayant moins de 5 ans d’existence ;
> constituées sous la forme juridique d’une s.a. ou d’une s.p.r.l.

Les critères de sélection de Brustart sont liés au secteur d’activité, à la rentabilité et au potentiel de croissance de l’entreprise ainsi 
qu’au profil de l’entrepreneur et à ses compétences managériales.

Brustart ondersteunt de jonge ondernemingen
> die gevestigd zijn in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest (19 gemeenten) ;
> in oprichtingsfase of die minder dan 5 jaar bestaan ;
> die opgericht werden onder de juridische vorm van een n.v. of van een b.v.b.a.

De selectiecriteria die Brustart hanteert zijn gekoppeld aan de activiteitensector, aan de rendabiliteit en aan het groeipotentieel van de 
onderneming, alsook aan het profiel van de ondernemer en aan zijn vaardigheden als manager.
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>>

>>
 Délai de décision

 Beslissingstermijn

>>  Durée de l’intervention
 Termijn van de tussenkomst

Maximum 5 ans/jaarMaximum 5 ans/jaar

de/van 2 à/tot 3 mois/maanden

 Montants investis / Geïnvesteerde bedragen

de/van € 12 500 à/tot € 250 000
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Répartition des investissements de 
Brustart par secteur d’activités

Verdeling van de Brustart-investeringen 
per activiteitensector

Chiffres clés / Kerncijfers

 2011 e350 000e350 000 investis
geïnvesteerd 

Développement durable
Duurzame ontwikkeling

Communication & médias
Communicatie & Media

Services B2B
B2B diensten

Capital-Risque 
Risicokapitaal

58%17%

15%

10%
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75%

25%

25% d’investissements sous forme de capital
75% d’investissements sous forme de prêt 

25% investeringen onder vorm van kapitaal
75% Investeringen onder vorm van lening

44 investissements réalisés
gerealiseerde investeringen

Evolution des investissements 
Evolutie van de investeringen

e 1,1 MIO

2009

e 0,3 MIO

2011

e 1,3 MIO

2010

e 1,1 MIO

2007

e 1,9 MIO

20082006

e 0,8 MIO

Total des emplois des sociétés financées 
par Brustart en 2011

Totaal tewerkstellingen  
van de gefinancieerde bedrijven in 2011

2727
emplois soutenus

ondersteunde jobs

Communication & médias
Communicatie & Media
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

www.ecopostale.be

Développement durable
Duurzame ontwikkeling  : 15  : € 50 000 (prêt / lening)

Nicolas Etienne a créé la société Ecopostale pour répondre à 

deux problématiques des centres urbains : la mobilité et la pol-

lution. La société offre une gamme de services de transport 

de courriers, s’adressant tant aux organisations (entreprises 

et pouvoirs publics) qu’aux particuliers, dont la particularité 

est l’utilisation du vélo et de véhicules à assistance électriques  

(CycloCargos) comme outil de transport. TNT Express Benelux a 

conclu un partenariat avec Ecopostale et utilise désormais des cy-

clocargos électriques pour la livraison de colis dans le centre-ville. 

D’autres sociétés, des cabinets d’avocats, des bureaux de consul-

tance, des agences publicitaires, etc. lui ont également emboîté le 

pas. Début janvier 2012, Ecopostale a été nommée comme Entreprise 

Bruxelloise de l’Année par le Ministre Benoît Cerexhe.

Nicolas Etienne heeft het bedrijf Ecopostale opgericht om twee pro-

blemen in de stadscentra aan te pakken : de mobiliteit en de vervui-

ling. Ze biedt een reeks van diensten van postvervoer aan, zowel 

aan organisaties (bedrijven en overheid) als aan particulieren waar-

van het gebruik van de fiets en electrische wagen (CycloCargos) als 

vervoermiddel bijzonder zijn. TNT Express Benelux heeft een partner-

ship met Ecopostale gesloten en gebruikt van nu af aan electrische 

cyclocargos voor de levering van pakjes in het stadscentrum.An-

dere bedrijven, advocatenkantoren, consulting buro’s, publiciteits-

agentschappen, enz hebben ook de stap gezet. Begin januari 2012 

werd Ecopostale door Minister Benoît Cerexhe uitgeroepen tot 

Brusselse onderneming van het jaar.

Ecopostale s.a.-n.v.

Flashez le QRCode et découvrez 

le reportage consacré à Ecopostale.

Scan de QRCode en ontdek 

de reportage over Ecopostale.

www.srib2011gimb.be/brustart/385/ecopostale.html
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Communication et médias 
Communicatie en media  : 6  : 

Media Expo est la régie media du Palais des Expositions de 

Bruxelles. La société propose aux organisateurs de salons, aux 

exposants participants ainsi qu’aux partenaires officiels des  

salons, toute une série de supports de communication qui sont 

disposés en dehors des halls, à savoir principalement à l’exté-

rieur et dans les zones d’accès.

Media Expo is de mediaregie van het Paleis van Tentoonstel-

lingen van Brussel. Het bedrijf stelt aan de organisatoren van 

salons, aan de deelnemende exposanten alsook aan de officiële 

partners van salons een reeks communicatiemiddelen voor die 

buiten de zalen worden opgesteld, voornamelijk buiten en in de 

toegangszones.

www.media-expo.be

Media Expo s.a.-n.v.
€ 200 000  
(prêt / lening)
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Services B2B
B2B Diensten  : 6  : € 180 000 (prêt / lening)

La société Proxyclick offre une plate-forme Internet de services 

de proximité aux entreprises et à leurs employés. Celle-ci s’est 

d’abord déclinée sous la forme d’un service de commande de 

lunchs en ligne. Par le biais de cette cantine virtuelle, Proxyclick 

facilite la vie au bureau sans peser sur l’organisation de l’en-

treprise, libérant de ce fait du précieux temps libre. En 2010, 

Proxyclick a également offert deux nouveaux modules de Facility  

Management, qui sont le «Parking Management», soit la gestion 

des places de parking pour les employés, et le «Visitor Manage-

ment», qui permet de gérer l’accueil des visiteurs, l’envoi d’un 

mail pour donner un plan et des informations sur le parking, la 

gestion des badges, etc. En 2011, la société a lancé un module 

d’«Asset Management» et a offert ses services à l’international, 

dont l’Espagne, l’Allemagne et l’Italie. Parmi ses clients, Proxyclick 

compte Danone, Microsoft, Cargill, BASF, Bridgestone, Logica, 

GlaxoSmithkline, etc. Elle a également noué des partenariats 

avec entre autres Cofinimmo, Manpower, Receptel.

Proxyclick biedt een internetplatform van buurtdiensten aan 

ondernemingen en hun werknemers aan, aanvankelijk toege-

spitst op een online bestellingsdienst van lunches. Dankzij de 

virtuele kantine zal Proxyclick het leven op kantoor gemakke-

lijker maken zonder  impact te hebben op de organisatie van 

de onderneming en zo kostbare tijd vrijmaken. Proxyclick 

heeft in 2010 twee nieuwe modules van Facility Management 

gelanceerd : ‘Parking Management’ : het beheer van de par-

keerplaatsen voor bedienden en ‘Visitor Management’ : het 

beheer van het onthaal van bezoekers, vanaf het verzenden 

van een mail met daarin een plan en info over de parking tot 

het beheer van badges. In 2011 lanceerde ze een module 

‘Asset Management’ en bood internationaal zijn diensten  

aan o.a. in Spanje,Duitsland en Italië. Onder de klanten telt 

men Danone, Microsoft, BASF, Bridgestone, Logica en 

GlaxoSmithkline, enz. Ze heeft ook partnerships gesloten met 

o.a. Cofinimmo, Manpower, Receptel.

www. proxyclick.be

Proxyclick s.p.r.l.-b.v.b.a.

Flashez le QRCode et découvrez 

le reportage consacré à Proxyclick.

Scan de QRCode en ontdek 

de reportage over Proxyclick.

www.srib2011gimb.be/brustart/120/proxyclick.html
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Liste alphabétique des sociétés en portefeuille

Alfabetische lijst van vennootschappen in portefeuille

Partenaire / partner Secteur / sector jobs Investissement / investering

180° s.a.-n.v. Communication et médias - Communicatie en media 1 12 500 € (crédit de crise / crisiskrediet)

Akamusic s.a.-n.v. Communication et médias - Communicatie en media 9 150 000 € (prêt / lening)

Alias s.a.-n.v. Audiovisuel - Audiovisueel 1 24 789 € (prêt / lening)

All Computer Services s.a.-n.v. ICT 1 250 000 € (prêt / lening)

ArtFriendly s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 1 70 000 € (prêt / lening)

BI3 Fund s.a.-n.v. Capital risque - Risicokapitaal 0 250 160 € (capital / kapitaal)

BioTech Tools s.a.-n.v. Biotechnologie et santé - Biotechnologie en gezondheid 13 1 000 000 € (capital / kapitaal)

Brucells s.a.-n.v. Biotechnologie et santé - Biotechnologie en gezondheid 1 500 000 € (capital / kapitaal)

Caffé Al Dente s.p.r.l.-b.v.b.a. Alimentaire - Voeding 9 50 000 € (prêt / lening)

CO2Logic s.a.-n.v. Développement durable - Duurzame ontwikkeling 7 40 000 € (prêt / lening)

Collibra s.a.-n.v. ICT 13 250 000 € (capital et prêt / kapitaal en lening)

Compagnie des Chocolats 

Belges s.a.-n.v.
Alimentaire - Voeding 6 100 000 € (capital / kapitaal)

Delijious s.a.-n.v. Alimentaire - Voeding 100 250 000 € (prêt / lening)

DMK Project s.p.r.l.-b.v.b.a. Textile et confection - Textiel en confectie 2 100 000 € (prêt / lening)

Ecopostale s.a.-n.v. Développement durable - Duurzame ontwikkeling 15 50 000 € (prêt / lening)

Escapelab s.p.r.l.-b.v.b.a. Audiovisuel - Audiovisueel 11 100 000 € (prêt / lening)

Evolia s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2B - B2B diensten 1 75 000 € (prêt / lening)

Galia Venture s.a.-n.v. Capital risque - Risicokapitaal 27 205 979 € (capital / kapitaal)

I-Propeller s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 12 40 000 € (capital / kapitaal)

Le Solo s.p.r.l.-b.v.b.a. Horeca 11 50 000 € (prêt / lening)

Media Expo s.a.-n.v. Communication et médias - Communicatie en media 6 200 000 € (prêt / lening)

Mmmmh ! s.a.-n.v. Alimentaire - Voeding 13 250 000 € (capital / kapitaal)

Museumfood s.a.-n.v. Alimentaire - Voeding 18 71 473 € (prêt / lening)

Net Computer s.p.r.l.-b.v.b.a. ICT 5 65 000 € (prêt / lening)

Originn s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 2 70 000 € (prêt / lening)

Particular Services s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 30 87 675 € (prêt / lening)

Produits de l’Année Benelux 

s.a.-n.v.
Services B2B - B2B diensten 4 125 000 € (capital / kapitaal)
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Partenaire / partner Secteur / sector jobs Investissement / investering

Proxyclick s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2B - B2B diensten 6 180 000 € (prêt / lening)

Radionomy s.a.-n.v. Communication et médias - Communicatie en media 8 200 000 € (prêt / lening)

SectionMedia s.a.-n.v. Communication et médias - Communicatie en media 16 250 000 € (prêt / lening)

Slabbinck s.p.r.l.-b.v.b.a. Alimentaire - Voeding 3 100 000 € (prêt / lening)

Sushi Factory s.a.-n.v. Alimentaire - Voeding 12 150 000 € (prêt / lening)

The Creative Stores s.p.r.l.-b.v.b.a. ICT 18 270 000 € (prêt / lening)

Tout l’Or du Monde s.c.r.l.-s.v.b.a. Développement durable - Duurzame ontwikkeling 2 65 000 € (prêt / lening)

Tramezzini s.p.r.l.-b.v.b.a. Alimentaire - Voeding 5 30 000 € (prêt / lening)

Unibioscreen s.a.-n.v. Biotechnologie et santé - Biotechnologie en gezondheid 0 225 716 € (capital / kapitaal)

Winery s.p.r.l.-b.v.b.a. Horeca 7 50 000 € (prêt / lening)

Yuluka s.p.r.l.-b.v.b.a. Communication et médias - Communicatie en media 6 70 000 € (prêt / lening)

Zen Car Brussels s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 5 250 000 € (prêt / lening)



 

pour les PME 
bruxelloises
qui investissent

voor Brusselse KMO’s 
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 Mission / Opdracht

B2e - Bruxelles PME a pour mission de faciliter l’accès au financement 

des PME par le biais de cofinancements aux côtés des organismes 

bancaires.

B2e - KMO Brussel heeft de opdracht om de toegang tot de financiering 

te vergemakkelijken. Via cofinancieringen naast de bankinstellingen.

 Types d’intervention
 Interventietypes 

> Prêts à long terme

> Langetermijnleningen

 A qui s’adresse B2e ?
 Tot wie richt B2e? 

B2e soutient toute PME :
>	 installée dans la Région de Bruxelles-Capitale (19 communes) ;
>	 occupant moins de 250 personnes ;
>	 dont le chiffre d’affaires est inférieur à € 50 millions ou dont le total bilantaire est inférieur à € 43 millions ;
>	 dont le capital ne peut être détenu à plus de 25% par une entreprise de grande dimension (définition européenne de la PME) ;
>	 constituée sous la forme juridique d’une s.a. ou d’une s.p.r.l. 

B2e steunt elke KMO :
>	 die gevestigd is in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest (19 gemeenten);
>	 die minder dan 250 personen tewerkstelt;
>	 met een omzetcijfer dat lager ligt dan € 50 miljoen of waarvan het balanstotaal lager ligt dan € 43 miljoen;
>	 waarvan het kapitaal niet voor meer dan 25% in handen mag zijn van een grote onderneming (Europese definitie van een KMO);
>	 die opgericht is onder de juridische vorm van een n.v. of een b.v.b.a.
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>>

>>
 Délai de décision

 Beslissingstermijn

>>  Durée de l’intervention
 Termijn van de tussenkomst

Minimum 2 ans/jaarMinimum 2 ans/jaar

2 semaines/weken

 Montants investis / Geïnvesteerde bedragen

de/van € 100 000 à/tot € 2 000 000
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Chiffres clés / Kerncijfers

e4,26 mioe4,26

Horeca

ICT

Communication & médias
Communicatie & Media

Services B2C
B2C diensten

26%

41%

6%

19%

8%

Télécommunications
Telecommunicatie

 2011

Répartition des investissements B2e 
par secteur d’activités

Verdeling van de B2e-investeringen 
per activiteitensector

investis
geïnvesteerd 
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100%

Evolution des investissements 
Evolutie van de investeringen

e 7,2 MIO

2009

e 4,2 MIO

2011

e 5,3 MIO

2010

e 2,2 MIO

2007

e 4,8 MIO

20082006

e 1,3 MIO

Total des emplois des sociétés financées 
par B2e en 2011

Totaal tewerkstellingen  
van de gefinancieerde bedrijven in 2011

13431343
emplois soutenus

ondersteunde jobs

100% d’investissements sous forme de prêt 

100% Investeringen onder vorm van lening

1010 investissements réalisés
gerealiseerde investeringen

Communication & médias
Communicatie & Media
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Alimentaire
Voeding  : 7  : € 752 150 (prêt / lening)

Brands fait partie du Groupe de «La Belgique Gourmande». 

La société exploite un magasin Neuhaus et un magasin  

«Belgian Beer» dans les environs de la Grand-Place de  

Bruxelles. En 2011, B2e a financé l’acquisition du rez-de-

chaussée de l’immeuble situé à côté de Manneken Pis et  

abritant le magasin Neuhaus. 

Brands maakt deel uit van de groep ‘La Belgique Gourmande’. 

Dit bedrijf heeft een Neuhaus en een ‘Belgian Beer’ winkel in 

de omgeving van de Grote Markt in Brussel. In 2011 heeft 

B2e de aankoop van de gelijkvloers van een gebouw naast 

Manneken Pis gefinancieerd, waar Neuhaus zich bevindt.

Brands s.p.r.l.-b.v.b.a.
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

La société Ginion Sports Cars est l’importateur officiel de la  

célèbre et prestigieuse marque de voitures McLaren pour tout le 

Benelux. Elle a ouvert un magnifique show-room sur l’avenue 

Louise et elle commercialise dans la boutique officielle McLaren 

l’ensemble des accessoires et du merchandising de la marque. 

B2e a financé l’aménagement du show-room en 2011. 

Ginion Sports Cars is de officiële invoerder voor de  

ganse Benelux van het bekende en prestigieuse wagenmerk  

Mc Laren. Ze heeft een prachtige showroom op de Louizalaan 

geopend en verkoopt er alle onderdelen en merchandising 

van het merk McLaren. In 2011 heeft B2e de inrichting van de 

showroom gefinancieerd.

Ginion Sports Cars s.a.-n.v.

www.brussels.mclaren.com

Services B2C
B2C Diensten  : 2  : 

€ 100 000  
(prêt / lening)

Flashez le QRCode et découvrez 

le reportage consacré à Ginion Sports Cars.

Scan de QRCode en ontdek 

de reportage over Ginion Sports Cars.

www.srib2011gimb.be/b2e/388/ginion-sports-cars.html



B
2e

54

Rapport annuel - Jaarverslag 2011

Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Alimentaire
Voeding  : 11  : € 250 000 (prêt / lening)

www.nordsee.com

Happy Fish a ouvert le premier restaurant de la chaîne Nordsee en Bel-

gique. Ce restaurant rapide installé à City II propose des repas à base 

de produits de mer ultra frais, à consommer sur place ou à emporter. 

Nordsee est une société allemande qui dispose d’un réseau de 400 

points de vente en Europe. B2e a cofinancé les travaux d’aménage-

ment de l’espace à City II.  

Happy Fish is het eerste restaurant van de keten Nordsee dat in België 

werd geopend. Dit quick restaurant in City II stelt maaltijden op basis van 

ultraverse zeeproducten voor. U kunt ze ter plaatse eten of meenemen. 

Nordsee is een Duits bedrijf dat 400 verkooppunten in Europa heeft. 

B2e heeft de inrichtingswerken van de winkel in City II gecofinancieerd.

Happy Fish Belgium s.p.r.l.-b.v.b.a.

Flashez le QRCode et découvrez 

le reportage consacré à Happy Fish.

Scan de QRCode en ontdek 

de reportage over Happy Fish.

www.srib2011gimb.be/b2e/392/happy-fish-belgium.html
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Communication et médias 
Communicatie en media  : 77  : 

€ 500 000 
(prêt / lening)

www.interel.be 

Le Groupe Interel est le leader européen en conseil international 

spécialisé dans les affaires publiques et la communication straté-

gique. Le Groupe Interel regroupe 10 sociétés en Europe et 1 aux 

Etats-Unis. Elle réalise un chiffre d’affaires consolidé de 

€ 15 302 000. En 2011, B2e a financé partiellement une opération 

de management buy-out réalisée par 21 administrateurs et direc-

teurs de la société.  

De groep Interel is Europees marktleider in internationaal advies, ge-

specialiseerd in overheidszaken en strategische communicatie. De 

groep Interel verenigt 10 bedrijven in Europa en 1 in de Verenigde 

Staten. Ze realiseert een geconsolideerde omzet van € 15 302 000. 

In 2011 heeft B2e voor een gedeelte een buy-out management ope-

ratie gefinancieerd, die werd gerealiseerd door 21 bestuurders en 

directeurs van het bedrijf.

Interel Holding s.a.-n.v.
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Services B2C
B2C Diensten  : 8  : € 200 000 (prêt / lening)

Majel s.p.r.l. a été constituée en 2011 pour racheter le Proxy 

Delhaize situé chaussée de Louvain près de la Place Meiser 

à Schaerbeek. La distribution de proximité est un secteur en 

pleine croissance depuis quelques années. Ces magasins of-

frent des solutions rapides et pratiques au quotidien avec une 

gamme de produits étendue. B2e a financé le rachat du fonds 

de commerce du magasin. 

Majel b.v.b.a. werd in 2011 opgericht om het handelsfonds 

van Proxy Delhaize, gelegen op de Leuvensesteenweg bij het 

Meiserplein in Schaarbeek, te kopen. Sinds enkele jaren zijn 

de buurtwinkels in volle groei. Ze bieden gemakkelijke en 

praktische oplossingen met een brede waaier aan producten. 

B2e heeft de verkoop van het handelsfonds gefinancierd.

Majel s.p.r.l.-b.v.b.a.
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Moda Concept est la société qui exploite la discothèque Le 

Mirano Continental. Elle a racheté la société Amoda qui dé-

tient l’immeuble juxtaposant le Mirano et qui abrite entre 

autres la sortie de secours du Mirano. B2e a financé partielle-

ment le rachat des parts de la société Amoda en 2011.  

Moda Concept, de onderneming die de discotheek Le Mirano 

uitbaat, heeft het bedrijf Amoda, dat het gebouw gelegen 

naast de Mirano bezit, gekocht en waar o.a. de nooduitgang 

van de Mirano zich bevindt. In 2011 heeft B2e een gedeelte 

van de verkoop van de aandelen van Amoda gefinancieerd.

Moda Concept s.a.-n.v.

www.miranocontinental.be 

Services B2C
B2C Diensten  : 9  : € 250 000 (prêt / lening)
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

The Egg Exploitation a pour objectif d’exploiter une «Maison 

de la Communication» dans l’espace Pepibru situé à côté de 

la Gare du Midi, rue Bara à Anderlecht. Ce lieu événementiel 

accueille des congrès, des séminaires et de nombreux évé-

nements mais également un restaurant. En 2011, B2e a co-

financé les travaux d’aménagements du lieu. 

The Egg Exploitation heeft als doel een ‘communicatiehuis’ te 

maken in de ruimte van Pepibru gelegen naast het Zuidstati-

on, Barastraat in Anderlecht. Deze evenementenplaats ont-

vangt congressen, seminaries en heel wat evenementen maar 

ook een restaurant. In 2011 heeft B2e de inrichtingswerken 

van de plaats gecofinancierd.

The Egg Exploitation s.a.-n.v.

Communication et médias 
Communicatie en media  : 4  : 

€ 600 000  
(prêt / lening)
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Trinist s.p.r.l. a racheté en 2011 le fonds de commerce du  

Carrefour Express situé rue du Bailli à Ixelles. La distribution de 

proximité est un secteur en pleine croissance depuis quelques 

années. Ces magasins offrent des solutions rapides et pratiques 

au quotiden avec une gamme de produits étendue. Ils sont ou-

verts tôt le matin, tard le soir, toute la semaine et même le  

dimanche et les jours fériés. Madame Cuenca Masache exploite 

déjà le Carrefour Express situé rue Américaine dans le quartier 

du Châtelain. 

In 2011 heeft Trinist het handelsfonds van Carrefour  

Express in de Baljuwstraat in Elsene gekocht. Sinds enkele 

jaren zijn de buurtwinkels in volle groei. Ze bieden vlugge en 

praktische oplossingen met een brede waaier aan producten. 

Ze zijn open ‘s morgens vroeg en ‘s avonds laat, de ganse 

week en zelfs op zondag en feestdagen. Mevrouw Cuenca 

Masache baat al de Carrefour Express uit gelegen in de  

Amerikaanse Straat in de Kasteleinwijk. 

Services B2C
B2C Diensten  : 10  : € 92 500 (prêt / lening)Trinist s.p.r.l.-b.v.b.a.
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 : € 5.300 000 (capital et prêt / kapitaal en lening) : 15ICT

Fondée par des experts en logistique, Borderlinx a tenté en 2011 un changement de stratégie en renfor-

çant ses compétences en e-commerce afin d’asseoir sa position internationale. En dépit d’un nombre 

de membres croissant et de la mise en place de partenariats d’envergure, Borderlinx a échoué dans sa 

recherche de capitaux, ce qui a contraint l’entreprise à envisager la piste de cession de ses actifs. 

Opgericht door logistieke experten, heeft Borderlinckx in 2011 een strategie verandering geprobeerd 

door haar e-commerce vaardigheden te verstevigen zodat ze haar internationale positie kon handhaven. 

Ondanks het groeiend aantal leden en het aantrekken van belangrijke partners, is haar zoeken naar kapi-

taal mislukt, wat de onderneming heeft verplicht om de verkoop van haar activa te overwegen.

Borderlinx s.a.-n.v.

 : € 800 000 (prêt / lening) : 1200
Télécommunications
Telecommunicatie

En septembre 2010, IPG Group a déménagé ses bureaux de Zaventem en plein cœur de Bruxelles, ce 

qui a permis de rapatrier 370 emplois dans la Région de Bruxelles-Capitale et de créer 100 nouveaux 

emplois, grâce à l’intervention de B2e. Ce déménagement stratégique permet à la société de bénéficier 

de facilités de recrutement et d’offrir à son personnel un accès plus facile aux transports en commun. 

In september 2010 verhuisde IPG groep haar kantoren van Zaventem naar hartje Brussel wat toeliet om 

370 jobs terug te brengen naar het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en 100 nieuwe jobs te creëren, dank-

zij de tussenkomst van B2e. Deze strategische verhuis verhoogt de attractiviteit voor aanwerving van 

personeel en biedt het personeel een betere bereikbaarheid van het bedrijf met het openbaar vervoer.

IPG Group s.a.-n.v.

réinvestissements 2011 herinvesteringen

Flashez le QRCode et découvrez 

le reportage consacré à IPG Group.

Scan de QRCode en ontdek 

de reportage over IPG Group.

www.srib2011gimb.be/b2e/345/ipg-group.html
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Liste alphabétique des sociétés en portefeuille

Alfabetische lijst van vennootschappen in portefeuille

Partenaire / partner Secteur / sector jobs
Investissement

investering

ABSI s.a.-n.v. ICT 31 337 500 € (prêt / lening)

Alaya s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 1 100 000 € (prêt / lening)

All Computer Services s.a.-n.v. ICT 1 814 793 € (prêt / lening)

Belgique Gourmande s.p.r.l.-b.v.b.a. Alimentaire - Voeding 20 875 000 € (prêt / lening)

Bon Bon s.p.r.l.-b.v.b.a. Horeca 10 75 000 € (prêt / lening)

Borderlinx Group s.a.-n.v. ICT 15 850 000 € (prêt / lening)

Brands s.p.r.l.-b.v.b.a. Alimentaire - Voeding 7 752 150 € (prêt / lening)

Brussels Recycling Metal s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 13 287 500 € (prêt / lening)

Business Investment s.a.-n.v. Services B2C - B2C diensten 45 365 000 € (prêt / lening)

ByPastel s.a.-n.v. Construction et immobilier - Bouw en vastgoed 1 75 000 € (prêt / lening)

Cardionics s.a.-n.v. Biotechnologie et santé - Biotechnologie en gezondheid 7 100 000 € (prêt / lening)

Carrosserie CD s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 2 160 000 € (prêt / lening)

CdS (Cédric de Surgères) s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2B - B2B diensten 25 362 500 € (prêt / lening)

Consulting Line s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 37 725 000 € (prêt / lening)

Cricket & Co s.a.-n.v. Textile et confection - Textiel en confectie 20 150 000 € (prêt / lening)

Eco-Vida s.p.r.l.-b.v.b.a. Alimentaire - Voeding 10 385 000 € (prêt / lening)

Ginion Sports Cars s.a.-n.v. Services B2C - B2C diensten 2 100 000 € (prêt / lening)

Ginion Waterloo s.a.-n.v. Services B2C - B2C diensten 67 450 000 € (prêt / lening)

Happy Fish Belgium s.p.r.l.-b.v.b.a. Alimentaire - Voeding 11 250 000 € (prêt / lening)

Hayez Imprimeurs s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 37 325 000 € (prêt / lening)

Hellobru s.a.-n.v. Capital risque - Risicokapitaal 0 2 873 000 € (capital / kapitaal)

Impresor s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 26 375 000 € (prêt / lening)

Interel Holding s.a.-n.v. Communication et médias - Communicatie en media 77 500 000 € (prêt / lening)

Interpneu Boonen s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 26 1 000 000 € (prêt / lening)

IPG Group s.a.-n.v. Télécommunications - Telecommunicatie 1200 300 000 € (prêt / lening)

Kadensa s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 18 450 000 € (prêt / lening)

La Cambre s.a.-n.v. Horeca 33 450 000 € (prêt / lening)
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Partenaire / partner Secteur / sector jobs
Investissement

investering

Les Petits Hardis s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2B - B2B diensten 1 440 000 € (prêt / lening)

M.N.S. s.a.-n.v. Alimentaire - Voeding 8 400 000 € (prêt / lening)

Ma Campagne Express s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 16 305 000 € (prêt / lening)

Majel s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 8 200 000 € (prêt / lening)

Mandariss s.a.-n.v. Communication et médias - Communicatie en media 11 225 000 € (prêt / lening)

Mary s.p.r.l.-b.v.b.a. Alimentaire - Voeding 12 144 250 € (prêt / lening)

Meessen de Clercq s.a.-n.v. Communication et médias - Communicatie en media 3 373 125 € (prêt / lening)

Memnon Archiving Services s.a.-n.v. Audiovisuel - Audiovisueel 52 250 000 €  (prêt / lening)

Moda Concept s.a.-n.v. Services B2C - B2C diensten 9 250 000 € (prêt / lening)

Nid d’Anges s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 4 185 000 € (prêt / lening)

OWT Gerance s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 45 1 000 000 € (prêt / lening)

Pulp s.p.r.l.-b.v.b.a. Horeca 39 276 500 € (prêt / lening)

Rosy Dis s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 21 250 000 € (prêt / lening)

Royal Léopold Club s.a.-n.v. Services B2C - B2C diensten 9 1 650 000 € (prêt / lening)

Squash de la Forêt de Soignes s.a.-n.v. Services B2C - B2C diensten 17 668 000 € (prêt / lening)

The Egg Exploitation s.a.-n.v. Communication et médias - Communicatie en media 4 600 000 € (prêt / lening)

Traiteur Loriers s.a.-n.v. Alimentaire - Voeding 59 400 000 € (prêt / lening)

Trinist s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 10 270 000 € (prêt / lening)

Vanparys-Candihold s.a.-n.v. Alimentaire - Voeding 42  250 000 € (prêt / lening)
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pour les entreprises 
qui exportent ou qui 
s’implantent à l’étranger

voor bedrijven die 
exporteren of zich 
in het buitenland 
wensen te vestigen
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Mission / Mission

Exportbru propose des financements aux PME bruxelloises qui ont 

une activité exportatrice ou qui souhaitent exporter ou s’implanter à 

l’étranger.

Exportbru biedt financieringen aan voor Brusselse KMO’s met een ex-

portactiviteit of die zich in het buitenland wensen te vestigen.

 Types d’intervention
 Interventietypes 

> Financement sous forme de prêts d’une durée de 2 à 10 ans 
ou sous forme de prise de participation en capital.

> Montant : de € 10 000 à € 500 000.

> Financiering onder vorm van een lening met een looptijd van 2 tot 10 jaar 
of onder vorm van een deelneming in het kapitaal.

> Bedrag : van € 10 000 tot € 500 000. A qui s’adresse Exportbru ?
 Tot wie richt exportbru zich ? 

Exportbru soutient les PME bruxelloises :
> 	occupant au minimum 3 personnes ;
> 	ayant minimum 2 années d’existence ;
> 	qui entendent développer leur activité à l’exportation ou qui souhaitent exporter leurs produits et/ou services et/ou s’implanter à 

l’étranger;
> 	qui ne relèvent pas des secteurs d’activités suivants: pur import-export, secteur agricole, activités non éthiques ;
> 	constituées sous forme d’une s.a ou une s.p.r.l.

Exportbru ondersteunt de Brusselse KMO’s
> 	met een personeelsbezetting van minstens 3 personen ;
> 	die minimum 2 jaar bestaan ;
> 	die hun activiteit willen ontwikkelen naar de export of die hun producten en/of diensten willen exporteren en/of zich in het buiten-

land wensen te vestigen;
> 	die niet onder een van de volgende sectoren vallen: import-export, landbouwsector, onethische activiteiten ;
> 	opgericht onder de juridische vorm van een n.v. of van een b.v.b.a.
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>>

>>
 Délai de décision

 Beslissingstermijn

>>  Durée de l’intervention
 Termijn van de tussenkomst

de/van 2 à/tot10 ans/jaarde/van 2 à/tot10 ans/jaar

 Montants investis / Geïnvesteerde bedragen

de/van € 10 000 à/tot € 500 000

de/van 1 à/tot 3 mois/maanden
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Chiffres clés / Kerncijfers

e2,52 mioe2,52
Répartition des investissements 
Exportbru par secteur d’activités

Verdeling van de Exportbru-
investeringen per activiteitensector

Biotechnologie & santé
Biotechnologie en gezondheid

Audiovisuel
Audiovisueel

Communication & médias
Communicatie & Media

40%

12%

6%

10%

3%

30%

Construction et immobilier
Bouw & Vastgoed

Horeca

Développement durable
Duurzame ontwikkeling

 2011 investis
geïnvesteerd 
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100%100% d’investissements sous forme de prêt 

100% Investeringen onder vorm van lening

77 investissements réalisés
gerealiseerde investeringen

Evolution des investissements 
Evolutie van de investeringen

e 2,5 MIO

20112010

e 1,6 MIO

Total des emplois  
des sociétés financées 
par Exportbru en 2011

Totaal tewerkstellingen  
van de gefinancieerde 

bedrijven in 2011

21902190
emplois soutenus

ondersteunde jobs

Construction et immobilier
Bouw & Vastgoed
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Biotechnologie et santé
Biotechnologie en gezondheid  : 4  : 

€ 75 000  
(prêt / lening)

Dermo-Expert commercialise les produits «Laboratoires Seaderm», 

leader sur le marché de la dermo-cosmétologie marine. Les  

Laboratoires Seaderm ont développé trois gammes de produits: 

- �la Gamme Corps à base d’algues de l’Atlantique reconnues pour 

leurs vertus hydratantes et reminéralisantes ;  

- �la Gamme Dermatologique à base d’actifs de la Mer Morte et de 

Criste Marine;  

- �la Gamme Visage formulée à base d’algues et d’eau de source ma-

rine. 

Chacune de ces trois gammes repose sur un même principe: réunir 

des actifs marins de qualité, des formules efficaces à concentration 

élevée et une galénique offrant plaisir et bien-être…  

Dermo-Expert, marktleider van de mariene dermato-cosmetologie 

brengt de producten ‘Laboratoires Seaderm’ op de markt. De labora-

toria Seaderm hebben drie gamma’s ontwikkeld: 

- �	 het Gamma Lichaam op basis van algen uit de Atlantische  

oceaan gekend voor hun hydraterende en remineraliserende 

krachten  

- �	 het Gamma Dermato op basis van activa uit de Dode Zee en zee-

venkel  

- 	 het Gamma Gezicht samengesteld uit algen en marien water.

Elk van deze drie gamma’s is gebaseerd op hetzelfde principe : kwali-

tatieve mariene activa samenbrengen, doeltreffende  

formules met een hoge concentratie en een dosering die genot en wel-

behagen biedt…  

Dermo-Expert s.p.r.l.-b.v.b.a.

www.seaderm.com

Flashez le QRCode et découvrez 

le reportage consacré à Dermo Expert.

Scan de QRCode en ontdek 

de reportage over Dermo Expert.

www.srib2011gimb.be/exportbru/384/dermo-expert.html
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Communication et médias
Communicatie en media  : 291  : € 1 500 000 (prêt / lening) 

Acteur européen de premier plan dans le secteur de l’organisa-

tion de salons - professionnels et grand public -, ainsi que dans 

la gestion de halls d’expositions, Artexis intensifie le développe-

ment de ses activités en Scandinavie. Déjà présente dans les 

pays nordiques au travers de sa filiale easyFairs Scandinavia, 

Artexis exploite désormais deux halls d’exposition majeurs en 

Suède : le MalmöMässan, un tout nouveau hall d’expositions 

qui a ouvert ses portes en février 2012 et KistaMässan, un hall 

d’expositions situé au nord de Stockholm, en plein centre de 

la «Kista Science City», à savoir la «Silicon Valley» du Nord.  En 

2011, Exportbru a octroyé un prêt de € 1,5 million au groupe 

Artexis, au travers de sa filiale E.F.S., en vue de lui permettre 

de financer partiellement les investissements nécessaires au 

démarrage de l’exploitation de MalmöMässan. Fin décembre 

2011, un montant correspondant à 50% de ce prêt était libéré.   

Europees marktleider in de sector van salons voor professio-

nelen en groot publiek, alsook in het beheer van expohalls, 

voert Artexis de ontwikkeling van zijn activiteiten in Scandina-

vië op. Via haar filiaal Esay-Fairs is ze reeds aanwezig in de 

noordelijke landen. Artexis baat voortaan twee belangrijke  

expohallen uit in Zweden : het Malmö Exhibition Center,  

dat in februari 2012 haar deuren opende en KistaMassan,  

gelegen in de ‘Silicon Valley’ ten noorden in de omgeving  

van Stockholm. In 2011 kende Exportbru een lening van  

€ 1,5 miljoen toe aan Artexis via haar filiaal E.F.S. om de no-

dige investering voor de uitbating van MalmöMassan  

gedeeltelijk te helpen financieren. Eind december 2011 was 

50% van deze lening terugbetaald.  

E.F.S. s.a.-n.v.

www.artexisgroup.com
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Memnon propose des services de numérisation des archives 

audiovisuelles et d’enrichissement des contenus numérisés. 

La société est devenue en quelques années le partenaire de 

confiance pour les institutions culturelles et les acteurs de l’au-

diovisuel souhaitant sauvegarder leur patrimoine audio et vidéo.  

Memnon numérise tous les types de supports analogiques (sup-

ports sonores : bandes magnétiques, cassettes audio, disques 

vinyles - supports vidéo : Betacam SP, U-Matic, 1 pouce,  

2 pouces, VHS, D3, D9, etc.) et les supports numériques (sup-

ports sonores : DAT, CD - supports vidéo : Digi Beta, DVD, DVC 

Pro, DV Cam, P2, etc.). Elle est aujourd’hui impliquée dans la 

numérisation de plus de 750 000 heures d’archives audiovi-

suelles pour des institutions comme la Bibliothèque Nationale de 

France, la Radio danoise, la British Library, la Sonuma (RTBF), 

le C.I.O., etc. Au-delà de la numérisation, Memnon propose des 

services de pré-indexation et de présegmentation automatique 

grâce à son logiciel IPI Manager. Fin 2011, la société a élargi son 

actionnariat en ouvrant son capital à deux investisseurs, Alizée 

International et Wallimage, à hauteur de € 1 050 000. 

Memnon biedt diensten aan voor digitalisering van audiovisuele 

archieven en een valorisering van digitale archieven. In enkele 

jaren tijd is de vennootschap de vertrouwenspartner geworden 

van culturele instellingen en audiovisuele bedrijven, die hun au-

diovisueel patrimonium willen bewaren. Memnon digitaliseert 

ook allerhande archiefmedia (geluidsapparatuur : magnetische 

tapes, audiocassetten, vinylplaten, en videodapparatuur : 

Betacam SP, U-Matic, 1 of 2 millimeter, VHS, D3, D9, enz…,) en 

digitale apparatuur (geluidsapparatuur : DAT, CD, en videoap-

papratuur : Digi Beta, DVD, DVC Pro, DV Cam, P2, enz,…). Er 

wordt voor het ogenblik op de vennootschap beroep gedaan 

voor het digitaliseren van meer van 750 000 uren audiovisuele 

archieven voor instellingen als de Bibliothèque Nationale van 

Frankrijk, de Deense Radio, de British Library, Sonuma (RTBF), 

de CIO, enz. Naast digitalisering, stelt Memnon ook diensten 

voor van voor-indexering en automatische voorsegmentatie 

dankzij haar software IPI manager. Eind 2011, heeft het bedrijf 

zijn aandeelhouders uitgebreid met twee investeerders, Alizée 

International en Wallimage voor een bedrag van € 1 050 000.

www.memnon.be

Audiovisuel
Audiovisueel  : 52  : 

Memnon Archiving 
Services s.a.-n.v. 300 000 (prêt / lening)
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Nouveau partenaire  2011  nieuwe partner

Alimentaire
Voeding  : 5  : € 70 000 (prêt / lening) 

Suite aux résultats positifs du projet-pilote mené en 2010, 

la famille Vanlancker, exploitant le restaurant Chez Léon, a  

décidé d’exporter un concept typiquement belge en créant 

une chaîne de fritkots à Shanghai, suite au succès rencontré 

lors de l’exposition universelle. Un premier site est aujourd’hui 

en exploitation et un second devrait être ouvert tout prochai-

nement.  

Na positieve resultaten van een piloot-project ondernomen in 

2010, heeft de familie Van Lancker, uitbater van het restaurant 

Chez Léon, besloten om een typisch Belgisch product uit te 

voeren door de creatie van een frietkotketen in Shanghai, 

na het succes dat ze had bij de wereldtentoonstelling. Nu 

wordt al een eerste site uitgebaat en een tweede zou  

binnenkort worden geopend.

Vanlancker 
Holding s.a.-n.v.
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Biotechnologie & Santé
Biotechnologie & Gezondheid  : € 150 000 (prêt / lening) : 17

 : € 2 000 000 (prêt / lening) : 1750
Construction et immobilier
Bouw en vastgoed

Pharco conçoit et distribue des produits pharmaceutiques ne nécessitant pas de prescriptions médi-

cales (OTC). Sa gamme de produits, vendue exclusivement en pharmacie, relève de la phytothérapie 

et de la nutrithérapie. Exportbru a consenti un prêt de € 150 000 à l’entreprise en vue de soutenir le 

développement de ses ventes en France. 

Pharco ontwerpt en verdeelt farmaceutische producten die geen medisch voorschrift  behoeven (OTC).  

Het gamma van producten, die uitsluitend in apotheken verkrijgbaar zijn, gaat van fytotherapie naar nu-

tritherapie. Exportbru heeft een lening van € 150 000 toegestaan om de ontwikkeling van de verkoop in 

Frankrijk te ondersteunen.

 : € 500 000 (prêt / lening) : 71
Développement durable
Duurzame ontwikkeling

Pharco s.a.-n.v.

Le groupe TPF est le premier bureau d’études indépendant de Belgique. Il fut constitué en 1991 avec 25 

collaborateurs, son activité étant alors principalement axée sur la réalisation et le financement d’investis-

sements en économie d’énergie. Depuis, TPF n’a cessé de croître. Avec un effectif de 1 750 personnes, 

dont 220 collaborateurs en Belgique, TPF est présent dans 16 pays (France, Portugal, Brésil, Inde,...). 

Opgericht in 1991 met 25 medewerkers is de groep TPF het grootste zelfstandig studiebureau van 

België. De groep was dan vooral gespecialiseerd in de realisatie en financiering van energiebesparende 

investeringen. Met een personeelsbezetting van 1 750 personen, waarvan 220 medewerkers in België, 

opereert TPF in 16 verschillende landen, zoals in Frankrijk, Portugal, Brazilië en Indië.

TPF s.a.-n.v.

Windéo Green Energy installe et commercialise des systèmes de production d’énergie verte et de maî-

trise de l’énergie. Avec des filiales en Belgique et en France de même que d’un réseau de franchisés, 

le groupe, dont le siège social est situé à Bruxelles, connaît une forte expansion. C’est dans ce cadre 

qu’Exportbru a octroyé en 2011 un deuxième prêt de € 250 000 à l’entreprise.  

Windéo Green Energy installeert en verkoopt productiesystemen van groene energie en energiecontrole. 

De hoofdzetel is in Brussel gevestigd. De groep die filialen in België en Frankrijk heeft alsook een net van 

franchising is in volle expansie. Het is in dit kader dat Exportbru in 2011 een tweede lening van € 250 

000 heeft toegekend.  

Windéo Green Energy s.a.-n.v.

réinvestissements 2011 herinvesteringen
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Liste alphabétique des sociétés en portefeuille

Alfabetische lijst van vennootschappen in portefeuille

Partenaire / partner Secteur / sector jobs
Investissement 

investering

Dermo-Expert s.p.r.l.-b.v.b.a. Biotechnologie et santé - Biotechnologie en gezondheid 4 75 000 € (prêt / lening)

E.F.S. s.a.-n.v. Communication et médias - Communicatie en media 291 1 500 000 € (prêt / lening)

G.L.V. s.a.-n.v. Alimentaire - Voeding 98 110 000 € (prêt / lening)

House of Kids s.p.r.l.-b.v.b.a. Textile et confection - Textiel en confectie 4 250 000 € (prêt / lening)

Memnon Archiving Services s.a.-n.v. Audiovisuel - Audiovisueel 52 300 000 € (prêt / lening)

Pharco s.a.-n.v. Biotechnologie et santé - Biotechnologie en gezondheid 17 150 000 € (prêt / lening)

TPF s.a.-n.v. Construction et immobilier - Bouw en vastgoed 1750 2 000 000 € (prêt / lening)

Vanlancker Holding s.a.-n.v. Alimentaire - Voeding 5 70 000 € (prêt / lening)

Windéo Green Energy s.a.-n.v. Développement durable - Duurzame ontwikkeling 71 500 000 € (prêt / lening)
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Mission / opdracht

Acteur majeur depuis 10 ans de l’économie locale et sociale, Brusoc 

intervient auprès des indépendants, de petites entreprises et dans des 

projets d’économie sociale.

Brusoc, belangrijkste actor sinds 10 jaar in de lokale en sociale econ-

omie, komt tussen bij zelfstandigen en kleine ondernemingen en in pro-

jecten van sociale economie.

 Types d’intervention
 Interventietypes 

> Micro-crédit pour les indépendants : de € 1 250 à € 25 000

> Fonds d’amorçage pour les sociétés en phase de création ou de développement : de € 5 000 à € 95 000

> Prêt subordonné pour les projets d’économie sociale ou d’insertion : de € 5 000 à € 75 000

> Crédit de trésorerie de € 7 500 d’une durée maximale d’un an

> > Microkrediet voor de zelfstandigen : van € 1 250 tot € 25 000

> Starterfonds voor vennootschappen in een oprichtings- of ontwikkelingsfase : van € 5 000 tot € 95 000

> Achtergestelde lening voor projecten van sociale economie of voor inschakelingsprojecten : van € 5 000 tot € 75 000

> Thesauriekrediet van € 7 500 voor een termijn van maximum 1 jaar

 A qui s’adresse BRUSOC ?
 Tot wie richt de brusoc zich ? 

Brusoc soutient :
>	 les indépendants et les TPE :

- 	 installés ou visant à s’installer dans la Zone d’Intervention Prioritaire de la Région de Bruxelles-Capitale ;
- 	 ayant des difficultés à obtenir un crédit bancaire.

> 	les Entreprise d’insertion (E.I.) et Initiative locale de développement de l’emploi (ILDE).

Brusoc ondersteunt :
>	 de zelfstandigen en de kleine ondernemingen:

- 	 die gevestigd zijn of zinnens zijn zich te vestigen in de Prioritaire Interventiezone van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest ;
- 	 die moeilijk een bankkrediet bekomen.

>	 de inschakelingsondernemingen en de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid.
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>>

>>
 Délai de décision

 Beslissingstermijn

>>  Durée de l’intervention
 Termijn van de tussenkomst

de/van 1 à/tot5 ans/jaarde/van 1 à/tot5 ans/jaar

 Montants investis / Geïnvesteerde bedragen

de/van € 1 250 à/tot € 95 000

3 semaines/weken



B
ru

so
c

78

Rapport annuel - Jaarverslag 2011

Chiffres clés / Kerncijfers

e1,49 mioe1,49

Biotechnologie & santé
Biotechnologie en gezondheid

Communication & médias
Communicatie & Media

Transport
Vervoer

Services B2C
B2C diensten

Services B2B
B2B diensten

Développement durable
Duurzame ontwikkeling

Construction et immobilier
Bouw & Vastgoed

Alimentaire
Voeding

Commerce de détail
Detailhandel

Horeca

2%

3%

2%

8%

10%

10%

12%

12%

14%

26%

 2011 investis
geïnvesteerd 

Répartition des investissements 
Brusoc par secteur d’activités

Verdeling van de Brusoc-
investeringen per activiteitensector
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Evolution des investissements 
Evolutie van de investeringen

e 1,5 MIO

2009

e 1,5 MIO

2011

e 1,4 MIO

2010

e 1,6 MIO

2007

e 1,4 MIO

20082006

e 1,6 MIO

4646
investissements réalisés
gerealiseerde investeringen

Total des emplois des sociétés financées 
par Brusoc en 2011

Totaal tewerkstellingen  
van de gefinancieerde bedrijven in 2011

354354
emplois soutenus

ondersteunde jobs
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Nouveaux partenaires  2011  nieuwe partners

Afeex International s.p.r.l.-b.v.b.a.

Afeex international s.p.r.l., a pour activité le transport international de 

colis principalement vers le Cameroun. 

Afeex International b.v.b.a. heeft als activiteit internationaal trans-

port van pakjes voornamelijk naar Kameroen.

Afrikamäli s.c.r.l.f.s. gère une boutique de produits issus de l’artisanat pro-

venant principalement d’Afrique Subsaharienne. Le personnel d’insertion 

est formé à la vente et à la gestion des stocks. La boutique est située au 

19 de la rue Ernest Solvay à Ixelles. 

Afrikamäli s.v.a.b.a.s.o. heeft een boetiek met ambachtelijke producten 

afkomstig voornamelijk uit subsaharisch Afrika. Het personeel wordt 

opgeleid voor de verkoop en het stockbeheer. De boetiek is gelegen in 

de Ernest Solvaystraat 19 te Elsene.

www.afeex.eu

www.afrikamali.be 

Afrikamäli s.c.r.l.f.s.-s.v.b.a.s.o.

Transport
Vervoer  : 3  : 

Commerce de détail
Kleinhandel  : 5  : 

€ 30 000 (Fonds  
d’amorçage / starterfonds)

€ 14 225 (Prêt subordonné / 
achtergestelde lening)
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Nouveaux partenaires  2011  nieuwe partners

Bukaben s.p.r.l.-b.v.b.a.

M. Bahammou propose une petite restauration rapide : sandwichs, 

durums, frites. Il complète cette offre en proposant des grillades et des 

cornets de pâtes. 

De heer Bahammou biedt kleine fastfood aan : sandwiches, durums, 

frieten, aangevuld met geroosterd vlees en pastakegels.

La société propose des locations de robes de mariée et de soirées 

traditionnelles marocaines. Elle vend également des bijoux et ceintures.

Het bedrijf verhuurt trouwjurken en typisch Marokkaanse avondkledij.  

Het verkoopt ook juwelen en ceinturen. 

Bahammou s.p.r.l.-b.v.b.a.

Services B2C
B2C Diensten  : 1  : 

Horeca  : 3  : 
€ 45 000 (fonds d’amorçage / 
starterfonds)

€ 16 000 (Fonds  
d’amorçage / starterfonds)



B
ru

so
c

82

Rapport annuel - Jaarverslag 2011

Nouveaux partenaires  2011  nieuwe partners

Chami Fruit s.p.r.l.-b.v.b.a.

Chami Fruit s.p.r.l. livre des fruits et légumes à différents restaurateurs.  

Cette société vend également des jus de fruits, brochettes de fruits 

ou encore des macédoines lors d’événements et de foires populaires.  

Une procédure judiciaire est en cours à l’encontre de la société. 

Chami Fruit b.v.b.a. levert fruit en groenten aan verschillende res-

tauranthouders. Tijdens evenementen en volksforen verkoopt dit 

bedrijf fruitsappen, fruitbrochetten of nog fruitmengelingen. Het  

bedrijf is momenteel in geschilprocedure.

Il s’agit d’une activité de type snack pour une clientèle souhaitant des  

produits de consommation rapide tels que des sandwiches chauds, 

froids, frites et différentes variétés de fritures (fricadelles, hamburgers, etc.). 

En 2011, l’entreprise a obtenu un nouveau financement pour l’exploitation 

d’un nouvel espace, avenue Fonsny. 

Het betreft hier een snackbar voor klanten die een snelle hap wensen 

zoals warme, koude broodjes, frieten en verschillende frituurvariëteiten 

(vleesballetjes, hamburgers, enz.). In 2011 heeft de onderneming een 

nieuwe financiering bekomen voor de uitbating van een nieuwe winkel, 

gelegen op de Fonsnylaan.

Chellala s.p.r.l.-b.v.b.a.

Horeca  : 2  : 

Horeca  : 8  : 

€ 25 000 (Fonds  
d’amorçage / starterfonds)

€ 70 000 (Fonds  
d’amorçage / starterfonds)
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EE Technique s.p.r.l.-b.v.b.a.

Diantaka-Fides Transport s.p.r.l.-b.v.b.a.

La société est active dans le transport national et international (principalement 

le Benelux). 

Het bedrijf is actief in nationaal en internationaal transport (voornamelijk de 

Benelux).

La société EE Technique, est spécialisée dans les installations, 

la rénovation, l’entretien et le dépannage de chauffage, sanitaire, 

plomberie, électricité et ventilation.

Het bedrijf EE Technique is gespecialiseerd in het plaatsen, de 

renovatie, het onderhoud en herstellen van verwarming, sanitair, 

loodgieterij, electriciteit en verluchting.  

 : € 41 000 (fonds d’amorçage / starterfonds)

Transport
Vervoer  : 1  : € 90 000 (fonds d’amorçage / starterfonds)

Construction et immobilier
Bouw en vastgoed  : 3
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Nouveaux partenaires  2011  nieuwe partners

Exotic Discount s.p.r.l.-b.v.b.a.

Exotic Discount s.p.r.l. gère un commerce de détail qui propose des  

articles ménagers, du petit électroménager et des articles cadeaux.

Excotic Discount b.v.b.a. heeft een detailhandel die huishoudartikelen, 

kleine electrische huishoudtoestellen en geschenkartikelen aanbiedt.

L’activité consiste en différents services d’installation, d’entretien et de  

réparation mécanique et électrique de voitures tels que l’installation 

d’alarmes, d’autoradios, d’aide au parking, etc.  

De activiteit bestaat uit verschillende diensten van installatie, onder-

houd en mechanisch en elektrisch herstel van wagens zoals installatie 

van alarms, autoradio’s, parkeerhulp, enz. 

Garage Gemeca s.p.r.l.-b.v.b.a.

Commerce de détail
Kleinhandel  : 1  : 

Services B2C
B2C Diensten  : 3  : 

€ 35 000 (Fonds  
d’amorçage / starterfonds)

€ 17.500 (Fonds  
d’amorçage / starterfonds)
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Flashez le QRCode et découvrez 

le reportage consacré à Green Company.

Scan de QRCode en ontdek 

de reportage over Green Company.

www.srib2011gimb.be/brusoc/418/green-company.html

Hatzenberger Mathilde

Green Company est spécialisée dans la distribution de courrier et 

petits colis (maximum 30kg) par vélo sur Bruxelles et la périphérie 

proche. 

Green Company is gespecialiseerd in de verdeling van briefwisseling 

en kleine pakjes (maximum 30 kg) per fiets in Brussel en nabije 

omgeving.

La MH Gallery assure la promotion et l’édition de toute documentation 

pouvant promouvoir le travail des artistes de la galerie : carte postale 

monographie, catalogue d’expositions. La Galerie propose des œuvres 

dans le domaine de la peinture, le dessin, la sculpture, la photographie 

ou encore la vidéo.  

De MH Gallery verzorgt de promotie en geeft alle documentatie uit 

om het werk van galerijartiesten te promoten : monografie postkaart, 

tentoonstellingscatalogen. De galerij presenteert schilderijen, tekeningen, 

beeldhouwwerken, foto’s of videokunst. 

www.mathildehatzenberger.eu

www.green-compagny.eu 

Green Company s.p.r.l.-b.v.b.a.

Services B2C
B2C Diensten  : 1  : 

Développement durable
Duurzame ontwikkeling  : 2  : 

€ 4 000 (micro-crédit / 
micro-krediet)

€ 16.500 
(micro-crédit / micro-krediet)
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Hayi Hassan

M. Hayi Hassan a ouvert un salon de coiffure spécialisé dans les 

coupes masculines (adultes et enfants).

De heer Hayi Hassan heeft een kapsalon geopend, gespecialiseerd 

in haarsnit voor mannen (volwassenen en kinderen).

Mme Jabu exploite un salon de coiffure Afro-Européen. Le local com-

mercial porte le nom d’Hair Evasion. 

Mevrouw Jabu baat een Afro-Europees kapsalon uit. De naam ervan 

is Hair Evasion.

Jabu Mané

Services B2C
B2C Diensten  : 1  : 

Services B2C
B2C Diensten  : 2  : 

€ 12 000 (micro-crédit / 
micro-krediet)

€ 20 000 (micro-crédit / 
micro-krediet)
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M. Lowet propose des prestations de services dans le domaine de la 

fleuristerie, catering, de la régie de la salle, l’ambiance son, la lumière 

et la vidéo.

De heer Lowet biedt diensten aan op het vlak van bloemisterie, catering, 

zaalinrichting, klanksfeer, licht en video.

Le projet de LCFN a.s.b.l. propose une assistance informatique par 

téléphone et sur abonnement. Elle offre également des formations 

de groupe, particulières ou à distance. Elle est reconnue comme 

entreprise d’insertion socio-professionnelle au niveau fédéral. Elle a 

obtenu l’agrément de la Région de Bruxelles-Capitale d’initiative locale 

de développement et d’emploi.  

Het project LCFN v.z.w. stelt informatica bijstand voor per telefoon en 

met een abonnement. Het biedt ook opleidingen aan, voor groepen 

en particulieren of opleidingen on line. Op federaal niveau is ze erkend 

als onderneming voor socio-beroepsintegratie. Ze werd goedgekeurd 

door het Brussels Hoofdstedelijk gewest als een plaatselijk initiatief 

voor ontwikkeling en tewerkstelling.

www.contre-la-fracture-numerique.org 

Luttons contre la  
Fracture Numérique a.s.b.l.-v.z.w.

Lowet Dorian

Services B2C
B2C Diensten  : 17  : 

Services B2B
B2B Diensten  : 1  : 

€ 12.500 (micro-crédit / 
micro-krediet)

€ 30 000 (Prêt subordonné / 
achtergestelde lening)
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Media Actie  
Kureghem Stad a.s.b.l.-v.z.w.

M.A.K.S. a.s.b.l. est agréée Initiative Locale de développement d’Em-

ploi. Elle a pour but de favoriser, au travers de deux projets, Kurasaw 

Tewerkstelling, Kurasaw Productions, la formation en informatique, en 

communication et de l’apprentissage du néerlandais. 

M.A.K.S. v.z.w. heeft als doelstelling om via twee projecten, Kurasaw  

Tewerkstelling, Kurasaw Producties de opleiding in informatica en 

communicatie en het aanleren van Nederlands te bevorderen.

Cette société propose de la petite restauration : sandwiches chauds, 

froids, frites et viandes «nature» (fricadelles, hamburgers, etc.).  

La société a fait faillite en 2011. 

Dit bedrijf stelt kleine restauratie voor : warme, koude sandwichen,  

frieten en ‘natuur’ vlees (frikadellen, hamburgers, enz.). Het bedrijf 

ging failliet in 2011.

www.maksvzw.be

Marama s.p.r.l.-b.v.b.a.

Services B2C
B2C Diensten  : 10  : 

Horeca  : 1    :

€ 35 000 (Prêt subordonné / 
achtergestelde lening)

€ 5 000 (Fonds  
d’amorçage / starterfonds)
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Mission Locale d’Anderlecht a.s.b.l. 

Lokale missie van Anderlecht v.z.w.

Mediasia.be est une plate-forme Internet destinée à la vente en 

ligne de produits multimédia. La société rencontre actuellement des 

difficultés de trésorerie.

Mediasia.be is een internetplatform bestemd voor de online 

verkoop van multi-media producten. Het bedrijf heeft momenteel 

thesaurieproblemen.

En 2009, la MLA s’est lancée dans un nouveau type activité : l’économie 

sociale. Deux petites «entreprises» ont été créées en son sein pour permettre 

la mise à l’emploi et la formation d’un public infra-qualifié : Ecoma et Job-

Driver. Ecoma est active dans le domaine de la construction, elle réalise des 

travaux d’isolation thermique et d’installation de chauffe-eau solaires. Elle 

est constituée de deux équipes, composées chacune de quatre ouvriers 

PTP et un encadrant technique ACS. Job-Driver propose un service de 

transport d’aides ménagères. Des chauffeurs, engagés dans le cadre de 

la mesure «Article 60 § 7», assurent dans des véhicules du type minibus le 

déplacement des aides ménagères d’un point de rassemblement vers les 

clients, d’un client vers un autre et, si nécessaire, vers le point de départ. Le 

prêt a été intégralement remboursé en 2011. 

In 2009 lanceerde de lokale missie van Anderlecht een nieuwe activiteit: 

sociale economie. Twee kleine ‘ondernemingen’ werden opgericht om 

de tewerkstelling en de opleiding van een ondergekwalificeerd publiek 

mogelijk te maken : Economa en Job-Driver. Ecoma is actief in de bouw, ze 

doet thermische isolatiewerken en installeert waterverwarmers op zonne-

energie. Ze bestaat uit twee ploegen, elkeen samengesteld 

uit 4 DSP arbeiders en een Gesco technische begeleider; 

Job-Driver biedt een transportdienst van huishoudelijke hulp. 

Chauffeurs, aangeworven in het kader van de maatregel 

‘Artikel 60 § 7’ verzekeren de verplaatsing in wagens 

van het type minibus van de huishoudelijke hulp van een 

verzamelpunt naar de klanten, van een klant naar een ander 

en, indien nodig, naar een vertrekpunt. De lening werd 

volledig terugbetaald in 2011.

Mediasia.be s.p.r.l.-b.v.b.a.

Services B2C
B2C Diensten  : 15  : 

Communication et médias
Communicatie en media  : 2  : 

€ 30 000 (Fonds  
d’amorçage / starterfonds)

www.mediasia.be

€ 25 000 (Prêt subordonné / 
achtergestelde lening)

Horeca  : 1    :
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New Business &  
Technologies s.p.r.l.-b.v.b.a.

NBT Europe est une société de conseils en énergie et environnement. 

Elle offre un service aux industriels et secteurs publics afin qu’ils opti-

misent leur consommation en énergie.

NBT is een adviesbedrijf voor energie en leefmilieu. Ze biedt haar  

diensten aan industriëlen en overheidsdiensten zodat ze hun energie-

verbruik kunnen optimaliseren. 

Prenons soins s.p.r.l. est spécialisée dans l’aide et l’accompagnement 

de personnes âgées souffrant de solitude en plus des problèmes de 

santé. Elle offre une proposition de soins de santé à domicile et un 

service de garde-malade. 

Prenons soins b.v.b.a. is gespecialiseerd in hulp en begeleiding van 

bejaarde personen die naast gezondheidsproblemen last hebben 

van eenzaamheid. Ze biedt thuiszorg aan, alsook een dienst van 

ziekenoppas.

www.nbt-europe.com

Prenons soins s.p.r.l.-b.v.b.a.

Services B2B
B2B Diensten  : 3  : 

Services B2C
B2C Diensten  : 8  : 

€ 30 000 (Fonds  
d’amorçage / starterfonds)

€ 35 000 (Fonds  
d’amorçage / starterfonds)
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La société commercialise du matériel professionnel horeca neuf 

ou d’occasion. Elle propose également un service de dépannage 

technique. 

Het bedrijf verkoopt nieuw of tweedehands beroepsmateriaal voor 

de horeca. Ze biedt ook een technische hulpdienst aan.

Take Five s.p.r.l. est une société de production audiovisuelle.  

Take Five b.v.b.a. is actief in de audiovisuele productie.  

www.take-five.be

Take Five s.p.r.l.-b.v.b.a.

Service Express  
Horeca s.p.r.l.-b.v.b.a.

Communication et médias
Communicatie en media  : 3  : 

Services B2B
B2B Diensten  : 2  : 

€ 50 000 (Fonds  
d’amorçage / starterfonds)

€ 75 000 (Fonds  
d’amorçage / starterfonds)

Flashez le QRCode et découvrez 

le reportage réalisé par Take Five.

Scan de QRCode en ontdek 

de reportage van Take Five.

www.srib2011gimb.be/brusoc/410/take-five.html
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La société exploite un service de taxis, limousines et tous véhicules 

au sein de la Région de Bruxelles-Capitale. T.S. Taxi s.p.r.l. travaille 

sous le numéro de plaquette d’identification : 8.178.

Het bedrijf baat een taxibedrijf uit met limousines en allerhande 

voertuigen in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. T.S. Taxi b.v.b.a. 

werkt onder het identificatienummer 8.178.

La s.p.r.l. Tuncars exploite 10 minibus principalement pour le trans-

port scolaire. La société effectue également des transferts pour tou-

ristes.

De b.v.b.a. Tuncars baat 10 minibussen uit voornamelijk voor 

schoolvervoer. Ze doet ook toeristenritten.

T.S. Taxi s.p.r.l.-b.v.b.a.

Tuncars s.p.r.l.-b.v.b.a.

Transport
Vervoer  : 2  : 

€ 17 500 (Fonds  
d’amorçage / starterfonds)

Transport
Vervoer  : 8  : 

€ 30 000 (Fonds  
d’amorçage / starterfonds)
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Activité de petite restauration qui se spécialise dans la préparation 

de sandwichs de poissons ou de viandes grillées. Des assiettes de 

poissons ou viandes sont également servies. Le local commercial porte 

l’enseigne «Oued Amlil», il se situe à proximité de la station de métro 

Ribaucourt. 

Het bedrijf stelt kleine restauratie voor : sandwiches van vis of 

geroosterd vlees. Vis- of vleesgerechten worden ook opgediend. Het 

handelspand met de naam ‘Oued Amlil’ bevindt zich niet ver van het 

metrostation Ribaucourt. 

M. Yayous exploite un commerce d’alimentation spécialisée dans la 

vente de biscuits et confiseries. 

De heer Yayous baat een voedingszaak uit, gespecialiseerd in de 

verkoop van koekjes en snoep.

Yayous Mohsin

Yafa s.p.r.l.-b.v.b.a.

Commerce de détail
Kleinhandel  : 1  : 

Horeca  : 2  : 
€ 22 500 (micro-crédit / 
micro-krediet)

€ 14 000 (micro-crédit / 
micro-krediet)
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Communication et médias
Communicatie en media  : € 75 000 (fonds d’amorçage / starterfonds) : 22

6+1 s.p.r.l. a été créée en juin 2009 par 4 associés actifs dans le secteur du marketing et de la publicité.  

Ils ont développé une approche originale, basée sur 6 compétences indispensables à la création d’une 

campagne publicitaire appropriée et adaptée à la situation réelle des besoins de la clientèle : stratégie, 

analyse, esprit d’entreprendre, créativité, graphisme et empathie. 

6+1 b.v.b.a. werd in juni 2009 opgericht door 4 vennoten uit de marketing- en reclamesector. Zij werken 

op een originele manier, gebaseerd op 6 onmisbare vaardigheden die een reclamecampagne persoonlijk 

maken, aangepast aan wat de klanten echt nodig hebben : strategie, analyse, ondernemingsgeest, cre-

ativiteit, grafische vormgeving en empathie.  

6+1 s.p.r.l.-b.v.b.a.

Art Nails s.p.r.l. est un salon de beauté qui fournit un service dans les soins corporels tels que manucure, 

pédicure,... Elle vend également des produits de beauté et des mèches de cheveux. 

Art Nails b.v.b.a. baat een salon uit voor lichaamsverzorging zoals manicure, pedicure, enz.  Men kan er 

ook schoonheidsproducten en haarstukjes kopen.  

Art Nails s.p.r.l.-b.v.b.a.

Ateliers TIC Tanneurs est active dans les services informatiques et le reconditionnement d’ordinateurs. 

L’a.s.b.l. est agréée en tant qu’initiative locale de développement de l’emploi (ILDE) pour les activités de 

reconditionnement de PC et leur vente ainsi que pour l’offre de services informatiques. 

Atelier TIC Tanneurs biedt informaticadiensten aan en men kan er ook terecht voor het op punt stellen 

van computers. De v.z.w. is erkend als plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de tewerkstelling voor 

het op punt stellen en de verkoop van pc’s, alsook voor het aanbieden van informaticadiensten.

Ateliers TIC Tanneurs

réinvestissements 2011 herinvesteringen

 : € 10 000 (fonds d’amorçage / starterfonds) : 1
Services B2C
B2C diensten

 : € 15 000 : 20
Services B2C
B2C diensten

(prêt subordonné / 
achtergestelde lening)
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 : € 52 000 : 14
Services B2C
B2C diensten

(fonds d’amorçage / 
starterfonds)

 : € 60 000 : 72
Services B2C
B2C diensten

(prêt subordonné / 
achtergestelde lening)

Horeca  : € 50 000 (fonds d’amorçage / starterfonds) : 22

Baïta a.s.b.l. est une agence immobilière sociale. Elle gère plus d’une centaine de logements. L’associa-

tion propose des aides ménagères dans le cadre des titres-services et gère une centrale de repassage 

et un service de nettoyage.  

Baïta v.z.w. is een sociaal immobiliënkantoor. Ze beheert meer dan 100 woningen. Ze biedt huishoude-

lijke hulp aan in het kader van dienstencheques en beheert ook een strijkcentrale en een nieuwkuisdienst.

Baïta a.s.b.l.-v.z.w.

La société «Le Clos d’Evan» abrite l’activité de deux restaurants gastronomiques de renom, animés par 

Evan Triantopoulos : «Le Fourneau» situé place Sainte Catherine à Bruxelles et «Le Gril aux Herbes», 

situé chaussée de Bruxelles à Wemmel. Ce dernier a également développé un concept de bar à tapas, 

La Table d’Evan.  

Onder ‘Le Clos d’Evan’ gaan twee gerenommeerde restaurants schuil, uitgebaat door Evangelos Tri-

antopoulos : ‘Le Fourneau’ is gelegen aan het Sint-Katharinaplein in Brussel en ‘Le Gril aux Herbes’, 

gelegen aan de Brusselsesteenweg in Wemmel. Deze laatste heeft ook een concept van tapasbar, de 

Tafel van Evan, ontwikkeld.

Clos d’Evan s.p.r.l.-b.v.b.a.

Easyday Eaton & Partners est une entreprise spécialisée dans l’entretien et le nettoyage de vêtements 

pour les particuliers. L’entreprise se concentre sur le repassage mais complète son offre par de la blan-

chisserie et du nettoyage à sec.

EasyDay eaton & partners is gespecialiseerd in het onderhoud en schoonmaken van kledij voor particu-

lieren. Het bedrijf concentreert zich op strijkwerk, maar heeft ook een wasserij en een droogkuis.

Easyday s.p.r.l.-b.v.b.a.

réinvestissements 2011 herinvesteringen
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FOR.E.T est une association sans but lucratif, agréée Initiative Locale de développement d’Emploi ayant 

pour objectif la mise à l’emploi des personnes issues du public cible bruxellois et en particulier forestois. 

L’activité consiste en la préparation et la vente de pains surprises, sandwiches, buffets froids,... En 2011, 

la structure bénéficie d’une avance sur subside de € 25 000. 

FOR.E.T. is een vereniging zonder winstoogmerk, erkend als plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van 

de tewerkstelling van een Brussels doelpubliek en in het bijzonder van Vorstenaars. De activiteit bestaat 

uit de bereiding en de verkoop van verrassingsbrood, broodjes, koude buffetten,... In 2011 verwierf ze 

een voorschot op subsidie van € 25 000.  

FOR.ET a.s.b.l.-v.z.w.

Gowie Solutions Médias Online s.a offre des services de marketing online, de correspondance et d’affi-

liation sur bases de données. 

Het aanbod van Gowie Solutions Medias Online n.v bestaat uit online marketing, briefwisseling en aan-

sluiting op gegevensbestanden.  

Société de titres-services qui propose essentiellement des services de nature ménagère et du repassage 

à domicile ou à la centrale. 

Het bedrijf werkt met dienstencheques en staat in voor huishoudhulp en strijkdienst aan huis of in de 

centrale.

Justine Service s.p.r.l.-b.v.b.a.

réinvestissements 2011 herinvesteringen

 : € 7.500 : 8
Services B2C
B2C diensten

Horeca  : € 25 000 (prêt subordonné / achtergestelde lening) : 10

Communication et médias
Communicatie en media  : € 95 000 (fonds d’amorçage / starterfonds) : 7

Gowie Solutions Médias Online s.a.-n.v.

(fonds d’amorçage / 
starterfonds)
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 : € 30 000 (prêt subordonné / achtergestelde lening) : 15
Services B2C
B2C diensten

 : € 20 000 (micro-crédit / micro-krediet) : 2,5
Services B2C
B2C diensten

Horeca  : € 20 000 (fonds d’amorçage / starterfonds) : 3,5

Mawulé Dzossou gère un salon de beauté «La Beauté selon Sika», d’esthétique, de pédicure médicale et 

de vente de produits de beauté. En 2011, la promotrice a obtenu un nouveau financement pour un projet 

de centre de formation en esthétique «Ecole de Devoirs des Esthéticiennes de Belgique».  

Mawulé Dzossou beheert een schoonheidssalon ‘De schoonheid volgens Sika’, met medische pedicure 

en verkoop van schoonheidsproducten. In 2011 werd een nieuwe financiering toegestaan voor een pro-

ject van een vormingscentrum voor esthetiek ‘Ecole de Devoirs des Esthéticiennes de Belgique’.

La Beauté selon Sika

L’activité principale consiste en la préparation et livraison de repas complets du midi. Ces repas s’adres-

sent aux entreprises sur abonnement. Parallèlement, la société propose une offre identique sous forme 

de table d’hôtes le midi. En 2011, un prêt complémentaire de € 20 000 a été accordé à la société. 

De activiteit bestaat uit de bereiding en levering van volledige middagmalen die, op basis van een abon-

nementformule, bestemd zijn voor bedrijven. Daarnaast wordt er ’s middags dezelfde formule aangebo-

den onder vorm van gastentafels. In 2011 werd een bijkomende lening van € 20 000 toegekend.

Les Filles Plaisirs Culinaires s.p.r.l.-b.v.b.a.

Mulieris a.s.b.l. a pour objet le soutien au développement d’une activité d’insertion socio-professionnelle 

via l’engagement d’ouvrières en statut article 60 au sein d’un atelier textile orienté décoration d’intérieur, 

axe principal de formation et d’activité. L’activité d’insertion est réalisée en partenariat avec le CPAS de 

la Commune d’Anderlecht.

Mulieris v.z.w. heeft tot doel de ontwikkeling van een socio-professionele inschakelingactiviteit te on-

dersteunen via het engageren van vrouwen onder het statuut artikel 60 in een atelier voor textiel en 

binnenhuisinrichting, belangrijkste trefpunt voor vorming en activiteit. De inschakelingactiviteit gebeurt in 

partnerschap met het OCMW van de gemeente Anderlecht . 

Mulieris a.s.b.l.-v.z.w.

réinvestissements 2011 herinvesteringen
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Développement durable
Duurzame ontwikkeling

Sacha s.c.r.i.s. propose un service de taxis, limousines et tous véhicules au sein de la Région de 

Bruxelles-Capitale. Avec l’aide de Brusoc, Sacha s.c.r.i.s. a investi dans des véhicules destinés à des 

personnes à mobilité réduite. En 2011, Elle a obtenu un financement supplémentaire afin de remplacer 

un véhicule endommagé à la suite d’un sinistre.  

Sacha s.v.o.s.a. is een transportbedrijf uitgerust met taxis, limousines en allerhande wagens voor perso-

nenvervoer tegen betaling in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. Met de tussenkomst van Brusoc heeft 

Sacha s.v.o.s.a. geïnvesteerd in voertuigen bestemd voor personen met een handicap. In 2011 werd een 

bijkomende financiering toegekend om een voertuig te vervangen na een ongeval.  

Sacha s.c.r.i.s.-s.v.o.s.a.

Sunworks Bruxelles est active dans la production d’énergies renouvelables et principalement de pan-

neaux photovoltaïques dans le cadre d’une démarche d’économie sociale d’insertion. En 2011, l’entre-

prise a obtenu un prêt de € 35.500 sous forme d’escompte sur subsides.  

Sunworks Bruxelles is actief in het domein van vernieuwbare energie en in het bijzonder van fotovoltaï-

sche panelen in het kader van een sociaal-economisch inschakelingproject. In 2011 kreeg de onderne-

ming een lening van € 35.500 onder vorm van een disconto op de subsidies.

Sunworks Bruxelles s.c.r.l.f.s.- Sunworks Brussel s.v.b.a.s.o.

réinvestissements 2011 herinvesteringen

 : € 35 500 (prêt subordonné / achtergestelde lening) : 20

Construction et immobilier
Bouw en vastgoed  : € 3 000 (micro-crédit / micro-krediet) : 1Somers Marc

Transport
Vervoer  : € 15 000 (fonds d’amorçage / starterfonds) : 3

Le promoteur est architecte et architecte d’intérieur spécialisé dans la réalisation de maisons résiden-

tielles éco-construites. Il a ouvert un atelier d’architecte dans le domaine de l’architecture durable et 

écologique. En 2011, Marc Somers a obenu un financement complémentaire pour l’achat d’un logiciel 

professionnel. 

Als architect en binnenhuisarchitect heeft de promotor zich gespecialiseerd in de realisatie van eco-

logisch opgetrokken gezinswoningen. Hij heeft een architectenbureau geopend dat zich wijdt aan de 

duurzame en ecologische architectuur. In 2011 bekwam Marc Somers een bijkomende financiering voor 

de aankoop van nieuwe software.
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 : € 32 400 (prêt subordonné / achtergestelde lening) : 11
Services B2C
B2C diensten

T.M.S. s.p.r.l. gère un espace commercial destiné à la vente de livres, principalement dans le secteur des 

beaux-arts, littérature, musique, bandes dessinées et partitions. L’agencement de l’espace situé rue du 

Midi permet de mettre en valeur les produits phares tels que les CD’s et les vinyles qui connaissent une 

renaissance éclatante. T.M.S s.p.r.l. a bénéficié d’un second prêt en 2011 pour financer son besoin en 

fond de roulement. 

T.M.S. b.v.b.a. baat een handelszaak uit van boeken, hoofdzakelijk kunst-, lees- en  muziekboeken, als-

ook stripboeken en muziekpartituren.  De winkel, gelegen in de Zuidstraat, is zo opgevat dat vooral CD’s 

en vinylplaten, die een  enorme heropleving kennen, in de kijker worden gesteld. In 2011 kreeg T.M.S. 

b.v.b.a. een tweede lening om zijn nood aan bedrijfskapitaal te financieren.

Tms Discosold s.p.r.l.-b.v.b.a.

L’association a pour objet de loger d’une manière adéquate et décente les familles selon leur compo-

sition et leurs besoins. Elle oeuvre à protéger la fonction de logement dans le quartier. Concrètement, 

son travail s’effectue sur trois axes : recherche et aide au logement, cohésion sociale et rénovation de 

la place Lemmens. En 2008, Brusoc a octroyé un prêt de € 110 000 pour la rénovation des logements 

sociaux situés rue Bara. L’association a obtenu un second prêt, à court terme, de € 32 400 en 2011. 

De vereniging wil gezinnen helpen aan een degelijke en fatsoenlijke huisvesting, aangepast aan hun 

samenstelling en noden. Zij ijvert ervoor dat de huisvestingsfunctie in deze wijk beschermd wordt. Daar-

voor stelt ze drie doelstellingen voorop : het helpen zoeken naar huisvesting, sociale verbondenheid en 

renovatie van het Lemmensplein.  Brusoc kende in 2008 een lening toe van € 110 000 voor de renovatie 

van sociale woningen in de Barastraat. In 2011 kreeg de vereniging een tweede lening op korte termijn 

van € 32 400.

Union des Locataires d’Anderlecht-Cureghem a.s.b.l.

Huurdersunie Anderlecht-Kuregem v.z.w.

réinvestissements 2011 herinvesteringen

 : € 80 000 : 2,5
Commerce de détail
Kleinhandel

(fonds d’amorçage / 
starterfonds)
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Partenaire / partner Secteur / sector jobs Investissement / investering

1070 Informatique s.p.r.l.-b.v.b.a. ICT 0 23 500 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

6+1 s.p.r.l.-b.v.b.a. Communication et médias - Communicatie en media 22 35 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Adjé Angel Larissa Services B2C - B2C diensten 0 15 500 € (micro-crédit / micro-krediet)

Afeex International s.p.r.l.-b.v.b.a. Transport - Vervoer 3 30 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Afrikamäli s.c.r.l.f.s.-s.v.b.a.s.o. Commerce de détail - Kleinhandel 5 14 225 € (prêt subord. / achtergestelde lening)

Altrolux s.p.r.l.-b.v.b.a. Communication et médias - Communicatie en media 2 35 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Arbre Mandarine s.p.r.l.-b.v.b.a. Commerce de détail - Kleinhandel 2 15 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Arc-en-Ciel Services B2C - B2C diensten 1 15 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Art Nails s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 1 10 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Ateliers des Tanneurs s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 5 50 000 € (capital / kapitaal)

Ateliers TIC Tanneurs Services B2C - B2C diensten 20 15 000 € (prêt subord / achtergestelde lening)

Aylin s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 49 75 000 € (prêt subord / achtergestelde lening)

Babe s.c.s.-c.v. Transport - Vervoer 1 19 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Bahammou s.p.r.l.-b.v.b.a. Horeca 3 45 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Baïta a.s.b.l.-v.z.w. Services B2C - B2C diensten 72 60 000 € (prêt subord / achtergestelde lening)

Barry Alliou Alimentaire - Voeding 1 9 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Basma Afrah s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 3 25 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Bazyluk Krystyna Services B2B - B2B diensten 1 4 200 € (micro-crédit / micro-krediet)

Belicia Commerce de gros - Groothandel 2 17 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Berkane City s.p.r.l.-b.v.b.a. Commerce de gros - Groothandel 2 35 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Bloemen Artisanat et manufacture - Ambachten 1 8 500 € (micro-crédit / micro-krediet)

BM Services s.p.r.l.-b.v.b.a. Transport - Vervoer 2 20 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Boutique Yavé Textile et confection - Textiel en confectie 1 19 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Bridgewater Consulting s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2B - B2B diensten 2,5 13 500 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Budget Vision Commerce de détail - Kleinhandel 1 15 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Bukaben s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 1 16 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Casting House s.p.r.l.-b.v.b.a. Artisanat et manufacture - Ambachten 1 7 500 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Chami Fruit s.p.r.l.-b.v.b.a. Horeca 2 25 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Liste alphabétique des sociétés en portefeuille

Alfabetische lijst van vennootschappen in portefeuille
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Partenaire / partner Secteur / sector jobs Investissement / investering

Chellala s.p.r.l.-b.v.b.a. Horeca 8 13 500 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Chifor Management s.p.r.l.-b.v.b.a. Textile et confection - Textiel en confectie 8 40 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Chourafa Ourtass s.p.r.l.-b.v.b.a. Commerce de détail - Kleinhandel 2 20 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Clos d’Evan s.p.r.l.-b.v.b.a. Horeca 22 50 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Cookit s.p.r.l.-b.v.b.a. Alimentaire - Voeding 1 20 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Darby Clean s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2B - B2B diensten 8 40 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Diantaka-Fides Transport s.p.r.l.-b.v.b.a. Transport - Vervoer 1 90 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Domchi International s.p.r.l.-b.v.b.a. Commerce de gros - Groothandel 6 95 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

E.S.M. s.a.-n.v. Commerce de gros - Groothandel 1 22 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Easyday Eaton & Partners s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 14 35 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

EE Technique s.p.r.l.-b.v.b.a. Construction et immobilier - Bouw en vastgoed 3 41 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

El Mahyaoui Mohamed Services B2B - B2B diensten 5 25 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Euclides s.c.r.l.-s.v.b.a. Services B2B - B2B diensten 11
100 000 € (prêt subord / achtergestelde 

lening)

Euros G3 Services s.p.r.l.-b.v.b.a. Transport - Vervoer 9 60 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Exotic Discount s.p.r.l.-b.v.b.a. Commerce de détail - Kleinhandel 1 35 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Fattorusso Artisanat et manufacture - Ambachten 1 25 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Foods Diffusion Commerce de gros - Groothandel 1 10 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

FOR.ET a.s.b.l.-v.z.w. Horeca 10 50 000 € (prêt subord / achtergestelde lening)

Frit Kot s.p.r.l.-b.v.b.a. Horeca 2 20 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Garage Chamade s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 1 20 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Garage Gemeca s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 3 17 500 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Garcia Lorca s.c.r.l.f.s.-s.v.b.a.s.o. Services B2C - B2C diensten 1 25 000 € (prêt subord / achtergestelde lening)

Garuda s.a.-n.v. Horeca 4 50 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Gervois Brigitte Services B2B - B2B diensten 1 12 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Gowie Solutions Médias Online s.a.-n.v. Communication et médias - Communicatie en media 7 95 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Green Company s.p.r.l.-b.v.b.a. Développement durable - Duurzame ontwikkeling 2 4 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

GreenWorks s.c.r.l.f.s.-s.v.b.a.s.o. Services B2B - B2B diensten 8 75 000 € (prêt subord / achtergestelde lening)
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Partenaire / partner Secteur / sector jobs Investissement / investering

H.I.M. Perfume s.p.r.l.-b.v.b.a. Commerce de détail - Kleinhandel 1,5 25 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Harmonie Ladies Coaching s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 1 28 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Hassan HAYI Services B2C - B2C diensten 1 12 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Idaprint s.p.r.l.-b.v.b.a. Communication et médias - Communicatie en media 1 10 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Jet O Clean s.p.r.l.-b.v.b.a. Horeca 3 35 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Justine Service s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 8 15 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Kamilou Alabi Horeca 12 19 500 € (micro-crédit / micro-krediet)

Kanamu s.p.r.l.-b.v.b.a. Transport - Vervoer 1 23 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Khaddad Mohamed Commerce de détail - Kleinhandel 1 5 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Kings Entertainment & Media 

s.p.r.l.-b.v.b.a.
Communication et médias - Communicatie en media 2 40 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

L2F s.p.r.l.-b.v.b.a. Commerce de gros - Groothandel 2 55 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

La Beauté selon Sika Services B2C - B2C diensten 2,5 13 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Les Art’chitectes de l’Event 

s.p.r.l.-b.v.b.a.
Services B2B - B2B diensten 2 60 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Les Filles Plaisirs Culinaires 

s.p.r.l.-b.v.b.a.
Horeca 3,5 67 500 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Lookhatme s.p.r.l.-b.v.b.a. Textile et confection - Textiel en confectie 3,5 40 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Los Hermanos s.p.r.l.-b.v.b.a. Commerce de gros - Groothandel 1 25 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Lowet Dorian Services B2B - B2B diensten 1 12 500 € (micro-crédit / micro-krediet)

Lune s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2B - B2B diensten 1 120 000 € (autre / andere)

Luttons contre la Fracture 

Numérique a.s.b.l.-v.z.w.
Services B2C - B2C diensten 17 30 000 € (prêt subord / achtergestelde lening)

M.T. Isoltechnics s.p.r.l.-b.v.b.a. Construction et immobilier - Bouw en vastgoed 1 14 700 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Mané Jabu Services B2C - B2C diensten 2 20 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Manuka s.p.r.l.-b.v.b.a. Commerce de détail - Kleinhandel 3 25 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Marama s.p.r.l.-b.v.b.a. Horeca 1 5 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Marka s.p.r.l.-b.v.b.a. Textile et confection - Textiel en confectie 2 40 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Market Breaks s.p.r.l.-b.v.b.a. Horeca 4 40 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Mathilde Hatzenberger Services B2C - B2C diensten 1 16 500 € (micro-crédit / micro-krediet)



B
ru

so
c

103

Rapport annuel - Jaarverslag 2011

Partenaire / partner Secteur / sector jobs Investissement / investering

Matulu Bila Charlotte Commerce de détail - Kleinhandel 1 15 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Media Actie Kureghem Stad 

a.s.b.l.-v.z.w.
Services B2C - B2C diensten 10 35 000 € (prêt subord / achtergestelde lening)

Mediasia.be s.p.r.l.-b.v.b.a. Communication et médias - Communicatie en media 2 30 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Mendie Sylvie Services B2C - B2C diensten 1 6 300 € (crédit de trésorerie / thesaurieskrediet)

Mission Locale d’Anderlecht a.s.b.l.

Lokale missie van Anderlecht v.z.w.
Services B2C - B2C diensten 15 25 000 € (prêt subord / achtergestelde lening)

Mitra Mercury s.p.r.l.-b.v.b.a. Transport - Vervoer 5 35 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Mixwithlove s.p.r.l.-b.v.b.a. Horeca 2 41 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Modern Century s.p.r.l.-b.v.b.a. Artisanat et manufacture - Ambachten 1 50 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Mulieris a.s.b.l.-v.z.w. Services B2C - B2C diensten 15 30 000 € (prêt subord / achtergestelde lening)

Myagy s.p.r.l.-b.v.b.a. Communication et médias - Communicatie en media 2 7 500 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Ndindabahizi Gakuba Transport - Vervoer 1 5 500 € (micro-crédit / micro-krediet)

New Business & Technologies 

s.p.r.l.-b.v.b.a.
Services B2B - B2B diensten 3 30 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Nova Construcao s.p.r.l.-b.v.b.a. Construction et immobilier - Bouw en vastgoed 0 16 200 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

O.T. Import - Export s.p.r.l.-b.v.b.a. Commerce de gros - Groothandel 1 35 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Oktay s.p.r.l.-b.v.b.a. Horeca 1 40 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Open Wings s.p.r.l.-b.v.b.a. Communication et médias - Communicatie en media 1 14 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Ouat s.p.r.l.-b.v.b.a. Transport - Vervoer 5 98 680 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

P.I.C.C. s.p.r.l.-b.v.b.a. Textile et confection - Textiel en confectie 2 105 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Pepibru s.a.-n.v. Services B2B - B2B diensten 5 50 000 € (prêt subord / achtergestelde lening)

Phydalpho s.p.r.l.-b.v.b.a. Transport - Vervoer 1 37 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Playtime Films s.p.r.l.-b.v.b.a. Audiovisuel - Audiovisueel 4 77 500 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Prabhuta s.p.r.l.-b.v.b.a. Textile et confection - Textiel en confectie 2 15 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Prenons soins s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 8 35 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Ramadani Nusret Horeca 1 6 000 € (crédit de trésorerie / thesaurieskrediet)

Rami Excursions s.c.s.-c.v. Transport - Vervoer 5 40 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Rif Commercial Alimentaire - Voeding 1 14 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Ronem s.p.r.l.-b.v.b.a. Transport - Vervoer 3 17 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)
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S.L Computer ICT 1 15 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Sacha s.c.r.i.s.-s.v.o.s.a. Transport - Vervoer 3 45 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Secret Gourmand s.p.r.l.-b.v.b.a. Horeca 3 20 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Service Express Horeca s.p.r.l.-

b.v.b.a.
Services B2B - B2B diensten 2 50 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Sevon Augustin Services B2B - B2B diensten 1 15 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Sofuza s.p.r.l.-b.v.b.a. Transport - Vervoer 1 38 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Soltechno s.p.r.l.-b.v.b.a. Développement durable - Duurzame ontwikkeling 3 65 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Somers Marc Construction et immobilier - Bouw en vastgoed 1 8 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Spans Dirk Artisanat et manufacture - Ambachten 1 11 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Studio Francine.com s.p.r.l.-b.v.b.a. ICT 3 7 500 € (crédit de trésorerie / thesaurieskrediet)

Studiorama Communication et médias - Communicatie en media 1 13 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Sunworks Bruxelles 

s.c.r.l.f.s.-s.v.b.a.s.o.
Développement durable - Duurzame ontwikkeling 20 60 000 € (prêt subord. / achtergestelde lening)

Syria s.p.r.l.-b.v.b.a. Services B2C - B2C diensten 1 5 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

T.S Taxi s.p.r.l.-b.v.b.a. Transport - Vervoer 2 17 500 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Take Five s.p.r.l.-b.v.b.a. Communication et médias - Communicatie en media 3 75 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Tembou Christophe Transport - Vervoer 1 16 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Terrabio s.p.r.l.-b.v.b.a. Alimentaire - Voeding 5 60 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Thammy s.p.r.l.-b.v.b.a. Horeca 0 50 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Tms Discosold s.p.r.l.-b.v.b.a. Commerce de détail - Kleinhandel 2,5 30 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Topblind s.p.r.l.-b.v.b.a. Commerce de gros - Groothandel 2 61 450 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Tradex s.p.r.l.-b.v.b.a. Commerce de détail - Kleinhandel 2 25 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Tuncars s.p.r.l.-b.v.b.a. Transport - Vervoer 8 30 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

UMO s.p.r.l.-b.v.b.a. Textile et confection - Textiel en confectie 2 40 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)

Union des Locataires d’Ander-

lecht-Cureghem a.s.b.l.- Huurder-

sunie Anderlecht-Kuregem v.z.w.

Services B2C - B2C diensten 11
110 000 € (prêt subord / achtergestelde 

lening)

WMC s.p.r.l.-b.v.b.a. Transport - Vervoer 0 95 000 € (fonds d'amorçage / starterfonds)
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Partenaire / partner Secteur / sector jobs Investissement / investering

Yafa s.p.r.l.-b.v.b.a. Horeca 2 22 500 € (micro-crédit / micro-krediet)

Yakky Services B2C - B2C diensten 1 25 000 € (micro-crédit / micro-krediet)

Yayous Mohsin Commerce de détail - Kleinhandel 1 14 000 € (micro-crédit / micro-krediet)
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 Mission / Opdracht

Brinfin a pour mission d’apporter son expertise en matière de conseil et 

de gestion financière auprès de la Région de Bruxelles-Capitale. Elle s’oc-

cupe de la gestion comptable et financière du Fonds Régional de Refinan-

cement des Trésoreries Communales, ainsi que d’une mission d’aide aux 

communes et CPAS qui le souhaitent sous la forme d’octroi de crédits à 

court ou à long terme. Des conseils en matière de gestion de la dette et/ou 

de refinancement de la dette existante sont également de son ressort. Pa-

rallèlement, Brinfin assume des missions de conseil financier portant sur la 

gestion de la trésorerie et de la dette pour la COCOF, la R.T.B.F. et le réseau 

IRIS des hôpitaux publics bruxellois.

D’autres tâches lui sont ponctuellement confiées. Elle a, entre autres, été 

consultée par la Région de Bruxelles-Capitale Ville de Bruxelles dans le 

cadre de l’élaboration du Plan Logement, en 2003 2009. Cette mission 

s’est poursuivie en 2004 2010 dans la phase de mise en place du Plan. 

Brinfin participe également de manière régulière aux comités de trésorerie 

du Port de Bruxelles en qualité de conseiller. A côté de cela, Brinfin détient 

des participations dans plusieurs structures pararégionales.

De opdracht van Brinfin bestaat erin om het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 

bij te staan met financieel advies en beheer. Brinfin zorgt voor het boek-

houdkundig en financieel beheer van het Brussels Gewestelijk Herfinancie-

ringfonds van de Gemeentelijke Thesaurieën, aangevuld met een opdracht 

om de gemeenten en OCMW’s die het wensen, bij te staan onder vorm van 

kredietverlening op korte en lange termijn, advies inzake schuldbeheer en/of 

de herfinanciering van de bestaande schulden. Brinfin verzekert tegelijkertijd 

opdrachten van financieel advies voor het thesaurie- en schuldbeheer van 

COCOF, de R.T.B.F. en het Irisnet van de Brusselse openbare ziekenhuizen.

Er zijn haar ook nog enkele specifieke taken toevertrouwd.  Zo werd ze o.a. 

geraadpleegd door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest Brussel in het kader 

van de opstelling van Huisvestingsplannen in 2003 2009.  Deze opdracht 

werd voortgezet in 2004 2010 voor de inwerkingstellingsfase van het plan. 

Brinfin neemt ook regelmatig deel als raadgever aan de thesauriecomités 

van de Haven van Brussel. Daarnaast bezit Brinfin participaties in verschil-

lende para-regionale structuren.

Flashez le QRCode et retrouvez 

toutes les infos sur Brinfin.

Scan op QRCode

 om alles te weten over Brinfin.

www.srib2011gimb.be/7/brinfin.html
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Flashez le QRCode et retrouvez 
toutes les infos sur HelloBru.

Scan op QRCode 
om alles te weten over HelloBru.

www.srib2011gimb.be/21/hellobru.html

 Mission / Opdracht

Hellobru est une nouvelle filiale du Groupe S.r.i.b. détenue par B2e, la 

S.r.i.b. et Tagora International qui a été créée en septembre 2011 avec 

pour objectif la prise de participation dans des sociétés spécialisées 

dans le communication et la publicité. Dans le cadre du sauvetage de 

Polygone International s.a., la S.r.i.b. a permis à cette dernière d’al-

léger son endettement et d’améliorer sa trésorerie en lui achetant sa 

filiale HELLO Agency s.a. 

HELLO Agency offre une solution globale en matière de stratégie et de 

communication multicanale à ses clients.  

Outre son expertise en « édition » qui constitue son métier de base, 

HELLO Agency a développé un « one-stop-shopping » pour offrir un 

panel de solutions correspondant aux attentes plus globales de ses 

clients et du marché. 

Hellobru is een nieuw filiaal van de G.I. M.B. groep in handen van B2e, 

de G.i.m.b. en Artexis dat werd opgericht in september 2011 met als 

doel de deelneming in bedrijven gespecialiseerd in communicatie en 

publiciteit.  In het kader van de redding van Polygone International n.v., 

heeft de G.i.m.b. aan deze laatste de kans gegeven om haar schulden 

te verminderen en haar thesaurie te verbeteren door haar filiaal HELLO 

Agency n.v. aan te kopen. 

HELLO Agency biedt een totaaloplossing voor multichannelstrategieën 

en -communicatie. 

Naast zijn expertise in ‘uitgave’ heeft HELLO Agency een ‘one-stop-

shop’ ontwikkeld om een reeks oplossingen aan te bieden die aan 

de meer algemene verwachtingen van zijn klanten en van de markt 

voldoen. 
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Communication et médias 
Communicatie en media  : 110  : 

www.helloagency.com

Bien plus qu’une agence de communication classique, HELLO Agency 

est une entreprise de communication proposant des solutions multi-

canales 360°, «off line» et «on line». Depuis une vingtaine d’années, 

HELLO Agency est reconnue en tant que spécialiste de la communi-

cation retail et de réseau. Au-delà des recommandations stratégiques 

et des concepts créatifs, l’agence apporte à ses clients, actifs en BtoB 

comme en BtoC, le professionnalisme de ses quelques 110 collabora-

teurs en proposant des services qualitatifs alliant création, réalisation, 

production et technologie. HELLO Agency constitue un véritable «one-

stop-shopping» (actions ciblées et publipromotionnelles, direct marke-

ting, campagnes media, e-communication, media sociaux, corporate, 

«green» communication etc…) pour ses clients, et quel que soit le sup-

port ou média utilisé, poursuit toujours le même objectif : la satisfaction 

de la cinquantaine de clients qui lui font confiance depuis 23 ans !

 

HELLO Agency is geen gewoon klassiek communicatiebureau. Het 

is een communicatiebedrijf dat multichanneloplossingen - zowel off-

line als online - biedt met een 360 gradenaanpak. Al twintig jaar staat 

HELLO Agency bekend als specialist in retail- en netwerkcommunica-

tie. Het bureau reikt strategische aanbevelingen en creatieve concep-

ten aan zijn klanten aan die actief zijn in een BtoB- en BtoC-omgeving. 

Het professionalisme van de 110 medewerkers staat garant voor kwali-

tatieve service waarbij creatie, realisatie, productie en technologie mooi 

samengaan. HELLO Agency biedt zijn klanten een heuse ‘one-stop-

shopping’ (gerichte en publi-promotionele acties, directmarketing, me-

diacampagnes, e-communicatie, sociale media, bedrijfscommunicatie, 

groene communicatie enz.). Welke drager of welk medium ook gebruikt 

wordt, het bureau heeft maar één doel voor ogen: de tevredenheid van 

de vijftig klanten die al 23 jaar hun vertrouwen tonen!

HELLO Agency s.a.-n.v.

€ 557 
(capital / kapitaal)

Nouveau partenaire 2011 nieuwe partner

Flashez le QRCode et découvrez 

le reportage consacré à HELLO Agency.

Scan de QRCode en ontdek 

de reportage over HELLO Agency.

www.srib2011gimb.be/hellobru/438/hello-agency.html



Rapport annuel - Jaarverslag 2011

M
is

si
o

ns
O

p
d

ra
ch

te
n

112

 Mission / Opdracht

Sollicitée par le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale pour la 

construction de plus de 1 000 logements sociaux et moyens, la S.r.i.b., au tra-

vers de Sfar et ses filiales, est directement en charge de cette mission déléguée. 

Gevraagd door de Regering van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor de 

bouw van meer dan 1 000 sociale en middelgrote woningen, is de G.i.m.b. via 

Sfar en haar filialen direct belast met deze gedelegeerde opdracht. 

 SFAR - polders

La filiale dédicacée au terrain Polders, sis à Uccle 

est sur le point d’aboutir et la fin des travaux de con-

struction est prévue pour juin 2012. Il s’agit là d’un 

projet de 40 logements moyens et 31 emplacements 

de parking. 

Het terrein Polders gelegen in Ukkel is bijna afgewerkt  

en het einde van de werken is voorzien voor juni 

2012. Het project voorziet 40 middelgrote woningen 

en 31 parkeerplaatsen.
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 SFAR - midi

Un autre projet a vu le jour, dans le quartier du Midi, à l’angle de 

la Rue de Mérode et Rue de Russie, portant sur la construction 

d’un immeuble de 39 logements sociaux, de 2 commerces non 

parachevés et de 24 emplacements de parking en sous-sol. Le 

début du chantier a débuté fin novembre 2011, pour se terminer 

approximativement en mai 2013.

Een ander project werd opgestart in het Zuid-kwartier, op de 

hoek van de Merodestraat en de Ruslandstraat.  Het gaat om de 

bouw van 39 sociale woningen, 2 niet afgewerkte handelruimten 

en 24 parkeerplaatsen in de benedenverdieping.  De werf startte 

eind november 2011 en zal ongeveer in mei 2013 afgewerkt zijn. 

La construction d’un ensemble de 58 

logements (35 moyens et 23 sociaux) 

et de 33 emplacements de parking sur 

le terrain Middelweg, situé à Haren, 

a débuté mi-août 2011. Le chantier 

suit son cours et devrait prendre fin en 

novembre 2012.

De bouw van een complex van 58 wo-

ningen ( 35 middelgrote en 23 sociale) 

en de 33 parkeerplaatsen op het terrein 

Middelweg, gelegen in Haren werd 

half-augustus 2011 gestart. De werf zou 

moeten beëindigd zijn eind november 

2012.

 SFAR - middelweg

Flashez le QRCode et retrouvez toutes les infos sur Sfar.

Scan op QRCode om alles te weten over Sfar.

www.srib2011gimb.be/6/sfar.html
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 Mission / Opdracht

Outil créé à l’origine pour le financement du complexe immobilier ré-

gional «Centre Communication Nord (C.C.N.)» qu’elle a parfaitement 

clôturé, la société reste dédiée aux projets complexes et d’envergure. 

A ce titre, elle a poursuivi sa gestion dans ses autres interventions, 

à savoir l’extension d’une partie des locaux S.r.i.b. et la reprise d’un 

atelier de production de boulangerie-pâtisserie.

Sofibru werd oorspronkelijk opgericht voor de financiering van het ge-

westelijk vastgoedcomplex ‘Communicatiecentrum Noord’ (C.C.N.), 

opdracht die ondertussen volledig volbracht is. De vennootschap is de 

financiering van complexe en omvangrijke projecten blijven beheren, te 

weten de uitbreiding van een gedeelte van de lokalen van de G.i.m.b. 

en de overname van een productieatelier van een banketbakkerij.

Flashez le QRCode et retrouvez 

toutes les infos sur Sofibru.

Scan op QRCode 

om alles te weten over Sofibru.

www.srib2011gimb.be/8/sofibru.html
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 Mission / Opdracht

Bruservices a deux métiers : d’une part, elle est spécialisée dans «l’hotelling» 
de centres d’appels et dans les centres d’affaires.

Elle exploite pour ce faire, un bâtiment de 7 000 m2 dans le quartier Meiser 
équipé pour accueillir centres d’appels, studios de télévision, régies, 
surfaces de bureau, etc.

Ses clients sont Brucall (groupe Suez- Electrabel) et BeTV.

D’autre part, Bruservices est une société de conseil qui assure des 
missions de gestion dans le cadre de redressements d’entreprises au sein 
du portefeuille de la S.r.i.b.  C’est à son intervention par exemple, que le 
groupe S.r.i.b. gère depuis 2007 la Maison de la Radio Flagey.  Aujourd’hui, 
elle s’emploie au redressement de Polygone International s.a.

Bruservices heeft een dubbele core business. Enerzijds is ze gespeciali-
seerd in de ‘hotelling’ van call centers en bedrijvencentra.

Inderdaad baat Bruservices een gebouw uit van 7 000 m2, gelegen in de 
buurt van het Meiserplein, dat uitgerust is voor het onthaal van Call Centers, 
televisiestudio’s, regies, kantooroppervlakten, enz…

Haar klanten zijn Brucall (groep Suez-Electrabel) en BeTV.

Maar Bruservices is ook een consulting maatschappij die zich gespecia-
liseerd heeft in opdrachten van herstructurering van ondernemingen bin-
nen de G.i.m.b.-groep. Sinds 2007, is het immers via Bruservices dat de 
G.i.m.b.-groep het Omroep Gebouw Flagey beheert. Vandaag de dag 
houdt ze zich bezig met de herschikking van Polygone International n.v. 

Flashez le QRCode et retrouvez 

toutes les infos sur Bruservices.

Scan op QRCode 

om alles te weten over Bruservices.

www.srib2011gimb.be/20/bruservices.html
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 Mission 

Depuis le 1er juillet 2008, la S.r.i.b., pour le front office, et le Fonds de Par-

ticipation, pour le back office, ont été désignés pour assurer la  gestion 

opérationnelle du Fonds Bruxellois de Garantie.

La S.r.i.b. gère les nouvelles demandes introduites au Fonds de Garantie, 

dont le très net développement rencontré depuis lors, confirme l’intérêt des 

indépendants et des PME pour cet outil. Le Fonds Bruxellois de Garantie 

est un instrument de politique économique du Gouvernement bruxellois qui 

permet aux PME et aux indépendants un accès plus aisé au crédit bancaire. 

Il consiste à fournir aux organismes de crédit, moyennant le paiement d’une 

prime unique, une part substantielle des garanties qu’ils exigent des PME 

et des indépendants pour l’octroi de crédits professionnels relatifs à un in-

vestissement en Région de Bruxelles-Capitale. Face à la crise financière, le 

Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale a mis en place de nou-

velles mesures :

• 	 Le taux de couverture octroyé a été porté à maximum 80% au lieu de 

65% pour tous les produits du Fonds Bruxellois de Garantie ;

• 	 Un nouveau produit appelé «Garantie expresse, dite de crise»; 

• 	 La possibilité pour le Fonds Bruxellois de Garantie de couvrir sous cer-

taines conditions des crédits aux Asbl a été confirmée ; 

• 	 La couverture de prêts court terme (2 ans) octroyés par la S.r.i.b. et ses 

filiales, avec un plafond d’intervention limité à € 250 000. 

Ces mesures sont d’application depuis le 15 février 2009 et sont valables 

jusqu’au 31 décembre 2012. Les demandes de garanties du Fonds peu-

vent être introduites soit directement par le demandeur de crédit (le préac-

cord), soit par l’organisme de crédit (la garantie sur demande ou la garantie 

expresse).  Toutes les informations utiles sur le Fonds Bruxellois de Garantie 

peuvent être consultées sur le site Internet www.garanties.be. 
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Opdracht

Sinds 1 juli 2008 werd het operationeel beheer van het Brussels Waarborg-
fonds toevertrouwd aan de G.i.m.b. voor het front office en aan het Partici-
patiefonds voor het back office.

De G.i.m.b. behandelt de nieuwe aanvragen die bij het Brussels Waarborg-
fonds ingediend worden; de sterke stijging van de aanvragen bevestigt dat 
zowel zelfstandigen als KMO’s interesse hebben voor deze dienstverlening.

Het Brussels Waarborgfonds is een economisch beleidsinstrument van de 
Brusselse Regering dat de KMO’s en vrije beroepen toelaat om gemakkelij-
ker bankkredieten te bekomen. 

Het komt erop neer om aan de kredietinstellingen, mits de betaling van één 
enkele bijdrage, een wezenlijk deel van de waarborgen toe te kennen, die zij 
van de KMO’s en de zelfstandigen eisen voor de toekenning van beroeps-
kredieten voor een investering in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Om het hoofd te bieden aan de financiële crisis heeft de Brusselse Hoofd-
stedelijke Regering nieuwe maatregelen uitgevaardigd:

• 	 het toegekende dekkingspercentage werd voor alle producten van het 
Brussels Waarborgfonds opgetrokken van 65% tot 80%;  

• 	 een nieuw product: ‘de snelwaarborg’ of de zogenaamde ‘crisiswaar-
borg’;

•	 de mogelijkheid dat het Brussels Waarborgfonds onder bepaalde 
voorwaarden kredieten dekt voor V.Z.W.’s, werd bevestigd;

•	 de dekking van de korte termijnkredieten (2 jaar) toegekend door de 
G.i.m.b. en haar filialen, met een geplafonneerde tussenkomst tot 

	 € 250 000.

Deze maatregelen zijn van kracht sinds 15 februari 2009 en zijn geldig tot en 
met 31 december 2012.

De waarborgaanvragen van het Fonds kunnen ofwel direct door de kredie-
taanvrager (het voorakkoord) ofwel door de kredietinstelling (de waarborg 
op aanvraag of de snelwaarborg) worden ingediend.

Alle nuttige inlichtingen vindt u ook op de website www.waarborgen.be.



 le label FSC / DE FSC-Label

FSC est un label (ou une marque) qui, lorsqu’il est apposé sur un produit en bois (ou en papier), indique 

que ce produit provient d’une forêt gérée durablement. Les forêts certifiées FSC sont gérées selon une 

réglementation stricte au niveau social, environnemental et économique. Le Forest Stewardship Council 

(FSC) est une organisation internationale non-gouvernementale dont l’objectif principal est de promouvoir 

une gestion forestière responsable dans le monde entier, tant au niveau des régions tropicales que tem-

pérées. En optant pour du bois (et du papier) labellisé FSC, chacun contribue réellement à une gestion 

responsable des forêts, ici et ailleurs! 

Le label FSC vous apporte la garantie d’une origine responsable du produit en bois (ou en papier) que 

vous achetez car non seulement un contrôle est effectué dans la forêt concernée mais également tout au 

long de la chaîne de transformation/commercialisation du produit et ce, jusqu’au client final. Le respect 

des normes FSC est contrôlé par des organismes indépendants que ce soit en matière de gestion fores-

tière ou au niveau de la traçabilité des produits à chaque

FSC is een label of keurmerk op een hout- of papierproduct dat aangeeft dat het product afkomstig is 

uit een duurzaam beheerd bos. FSC gecertificeerde bossen worden beheerd volgens strenge sociale, 

ecologische én economische criteria. De Forest Stewardship Council (FSC) is een internationale, niet-

gouvernementele organisatie die streeft naar verantwoord bosbeheer overal ter wereld, zowel in de tropen 

als in gematigde streken. Door te kiezen voor FSC gelabeld hout (en papier) kan iedereen zijn steentje 

bijdragen tot een goed beheer van onze bossen!

Het FSC label garandeert de duurzame oorsprong omdat niet enkel het bos van oorsprong wordt ge-

controleerd, maar ook de hele handelsketen tot aan de eindgebruiker. Zowel de controles in het bos, als 

deze doorheen de handelsketen – de zogenaamde FSC Chain of Custody (CoC) certificering – worden 

uitgevoerd door onafhankelijke organisaties.

Depuis plusieurs années, le groupe S.r.i.b. a toujours fait preuve d’un grand respect pour l’environnement et la nature. 
Reconnue “Entreprise écodynamique” par Bruxelles-Environnement, le groupe S.r.i.b. a reçu en 2012 grâce aux efforts en-
trepris par tous ses collaborateurs pour limiter les consommations inutiles au quotidien, le label «Entreprise écodynamique 
deux étoiles». C’est donc tout naturellement que cette brochure a été imprimée sur du papier FSC. 

Sinds meerdere jaren heeft de G.i.m.b.-groep bewezen dat het een groot respect heeft voor het leefmilieu en de natuur.  
Erkend als ‘Eco-dynamische onderneming’ heeft de G.i.m.b.-groep in 2012 het label ‘Eco-dynamische onderneming twee 
sterren’ bekomen, dankzij de inspanningen geleverd door al haar medewerkers om dagelijks onnodig verbruik te vermijden.
Het is dus vanzelfsprekend dat deze brochure werd gedrukt op FSC papier.
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